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JARO XLI

CIO DEPENDAS DE NIA LABORO !

La rezolacio de nia 38-a landa Kongreso estas la bazo de la tuta agado 
■de la bulgara esperantistaro dum la sekvanta periodo ĝis la 39-a kongreso 
de BEA.

Por konkretigi la taskojn, kiujn ni .devas reallgi dum la jaroj 1973 kaj 
1974, en la fino de oktobro okazis speciala plenkunsido de la Centra Komi- 
tato de BEA.

La plenkunsido pritraktis vastan programon de praktikaj aranĝoj kaj 
iniciatoj, per kies efektivigo ni sukcesos transformi grandan varton de la 
kongresa rezolncio en vivan reaialon. Kompreneble, tiu programo estos kom- 
pletigata per tiovaj iniciatoj, kiujn la vivo de nia lando kaj de nia. Asocio 
indikos al ni.

En la decidoj de la plenkunsido tre gravan lokon okupis la problemo 
de plua organiza kaj financa stabiligo kaj plifortigo de tiiaj societoj kaj 
distriktaĵ komitatoj. Kiel. en la kongresa raporto estis akcentita sur la orga- 
niza stato de BEA, tiel ankaii la plenkunsido denove substrekis la nepran 
postulon plialtigi la nivelon de nia organiza Laboro kaj meii pli grandan 
■ordon en nia financa kaj statistika „mastrumo“.

Sur la bazo de plibonigita organiza stato de La Asocio ni povas kun 
pli granda rezulto prizorgi ankaii la kultur-klerigan flankon de la asocia vivo. 
Jam estas dissenditaj al ciuj societoj kaj komitatoj interesaj materialoj, kiuj 
ege helpos al la koncernaj estraroj aranĝi kttnvenojn de la loka esperantistaro, 
variigi la vivon de la soeietoj, aktivigi ciuflanke la metnbraron. La kultur- 
kleriga fako de CK de BEA preparos aldone ankoraii kelkajn materialojn 
je alta ideologia nivelo.

Oni povas esperi, ke krom la temoj, traktataj en la eldonitaj de CK 
materialoj, la distriktaj komitatoj kaj la societaj estraroj lail sia iniciato 
.trovos ankoraii multe da temoj, kiuj prezentas intereson por la esperantistoj 
kaj pliriĉigos la kulturan agadon je ĉiuj niveloj. Ni nur ne forgesu, ke en 
ia ideolo&ia laboro la ĉefajo estas la kvalito de la aranĝoj. Tial oni zorgu 
pli atente pri tiu flanko de la afero. Estas necese lukti kontraii la hazardeco 
kaj la elementeco, kiuj, bedaiirinde, tie kaj tie trovas lokon kaj kreas mal- 
■agrablajn impresojn.Kiam la fortoj de la loka societo ne sufiĉas, oni povus 
peti helpon de la koncerna distrikta komitato, aii eĉ turni sin al la CK de 
BEA. Ni, laii niaj eblecoj, nepre helpos.

La abonkampanjo de „Bulgara Esperariitisto“ proksimiĝas al sia fino. 
.Multaj abonantoj plendas kontraŭ la malfruiĝo de la apartaj numeroj de 
nia organo. La estraro de BEA kaj la redakcio de „Bulgara Esperantisto* 
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serĉas novajn,pli efikajn metodiojn por likvidi aiĉ almmeait mtldigi ttun mal- 
agrablan staton.

Ĉiukaze, la ekzistanta rnalfruiĝo ne devas estt preteksto por pravigcr 
de iuj esperantistoj, kiuj ne entas renovigi sian abonon. Kiel sciate, pra 
la. vaiuta diskriminacio, praktikata de la imperiisma tendaro rilate la ŝtatojn 
el la sistemo de la Konsiiantaro por Ekonomia Fnterkelpo, malfacile estas 
liveri eksterlandajn E-revuojn.. Tial estas tute malutiie- senigi sin memvole 
ankaii de nia propra asocia organo, abonebla je fabele malalta abonprezo. Do, 
ni plenumu digne ankaii tiun ne malgravan taskan de ĉiu organizita esperantisto 
certigi al si la ricevadon de Tasocia organo.

Komprenebie, estas maleble mencit ĉiujn taskojn, kiujn metas antaii ni' 
por la sekvanta dujara periodo la programo aprobita d’e ta plenkunsido de 
CK de BEA. Sed sufiĉas nur substreki, ke- p&r la estonta fruktodotia agado 
de nia Asocio estas necese aktivigi kaj mobilizi ĉiujn rdajn foriojn — de la 
Centra Komitato ĝis la plej malmultenombra vilaĝa E-societo. Nun ĉio de- 
pendas de nia konstanta, senlaca kaj konkreta laboro ! Al nla modesta ŝipo — 
bonan laiivojan venton !

38-a kongreso de BEA

nPHBETCTBKE
om dp. JU-ĴMMTbP- ttOJlAKOB — m>peu cenpemap na OK na EbAzapcicama 
KOMjniicmuuecKa naprnun—?p. Cmojihh, Kandudam-UAen na LJK na BKFl

PeaotcaeMu zocmu! r .
fjptjeapKU u dptjeapu de.ieeamu!'

Bncoiia iiecT e sa meh /ia bh npir- 
BeTCTEyBaM HaĤ-cbpAeHiio ot hmcto 

na Oi<pi>>i<Fik;H KOMHTeT na BKn, na 
OkptjzKhhh napoaen ct.bĉt h uajiaTa- 
oŭmecTBeHOCT b OKptra c „JJo6pe 
40Uijih“‘ bt>e Ben.no MJiaAara h jieren- 
jjapna nJianHiia na OpcJjeĤ, b naiHHfl 
MajitK h KpaĉHB rpa£ Cmojihh, b 
CJTbHHeBaTa HH J^HMHTpOBCKa PoAHHa — 
HapoAHa peny6jiHKa BKnrapHH.

ĤaĤ-HCKpeno bh JKejiaero rioJi3OTBop- 
na h TBopnecKa pa6oTa 3a no-naTa- 
TbHIHOTO pa3BHTHe Ha 61>JirapCKOTO' 
ecnepaiiTCKo jiBH>KeHHer 3a nocTHraHe 
Ĥa hobh h TpaĤHH ycnexH b ĈJiaro- 
poAnara bh 6op6a 3a mhp h 4pyHi6a, 
3a ĉpaTCTEo h Tpafino paaftHpaTejicTBO 
sie>K4y napoAHTe.

BauinjiT KOHrpec e b3>kho ct>6htho 
ne easio b >khbotb na BBJirapcKHH 
ecnepaHTCKH cbiO3r ho h 3a uajiaTa 
ĉtJirapcKa o6m,ecTBeHoeT. Toĥ e npH3- 
Bai-i #a oScmh b3>khh 3aflaqH Ha 6"bAe- 
maTa neĤHccT Ha cbio3ar ji,a nauepTae 
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n iipntMe hob2 ii acna nepcneKTHBa 3a 
paĉoTa, 3a aKTHBHO vnacTiie Ha cbiosa 
110,3 MTAPCTO PTKOBOaCTEO na flapTHHTa 
btb BceHapoAHaTa 6op6a 3a nerpajK- 
Aaue iia pa3BHTo comiaAHCTiivecKO 06- 
mecTBo y nac.

Hae ce pajiBame, iie 38-mhjit koh- 
rpec Ha BtJirapcKHa ecnepaHTCKH Cbi03 
ce npcBOKAa b 3a6eAex<HTCAi o sa 
namHH napoA BpeMe, b oĉcTaioBKa, 
KOraTO PoAHHHTa HII lia AAbJK H UlHp 
XHBee iioa 3nai<a na HCTopnuecKHTC 
peuieHHH na ^ĉccthji Konrpec ua BKH, 
na yTBTp£enaTa ot nero hobh nap- 
THĤHa nporpaMa.

Pa^BaMe ce h 3a tobb, qe BauiHJiT 
KOiirpec AOiUe HenocpeACTeeHO cjieA 
naMeTHOTo uecTByBaHe na 90-roAHin- 
HHiiaTa ot po>KAeHHeTO Ha roJieMHH 
chh Ha ĜBJirapcKHs napoA, na 6e3- 
CMbpTHHH BOJKA II VHHTejI TeoprH 
/Ihmhtpob, HHeTO HMe h repoHHen nOA' 
bht ca neH3HepnaeM h3tohhhk 3a BAbx- 
HOBeiiHe na bcckii naTpHOT-iiHTepHa- 
IIH0H3AHCT.

AyMHTe na JU,HMHTpOB, OTIipaBeHH 
kbm ecnepaHTHCTHTe: „BamaTa aĉĥ- 
hoct qpe3 ecriepaiiTo e ueHiia. Bne 
Tpjl6Ba A3 IipOABJDKHTe T33H AeĤHOCT**— 
npi-iAcĈHBaT ome no-A^JiŭoK cmhcbji 
h 3HaneHHe Aiiec. Te BimarH iu.e 3BynaT 
iOTo ckbii 3aBeT 3a BBJirapcKHa ecne- 
paHTCKH CbL03.

I-IacejieHiieTo ot Cmoahhckh oKpnr 
c amĉoko yAOBJieTBopenHe nocpema 
BauiHJi Koiirpec, 3am,OTO toĥ cBBnaAa 
h c 60-TaTa roAHUiHHiia ot ocbo6o>k- 
AeHHeTO Ha Poaoiickhji KpaĤ ot ocm3H- 
CKO po6CTB0 H C 90-rOAHHIHHHaTa OT 
pOJKAeHHeTO Ha BeAHKHJI CHH na Bbji- 
rapHA JjHMHTpOB. Ot T33H BHCOIO 
TpHĉvna ne MO/KeM 6e3 BbAHeHHe Aa 
ne OTOeJiejKiiM, hc poAoncKOTO Obji- 
rapci<o HacejieHHe e HMajio yHacT'ra 
BHnarii Aa 6bAe Hace.neHHe „rpaHHHHo“, 
Aa MHBee na pb6a, kbaĉto ca ce ao- 
HHpajIH POĜCTBOTO H CBOĈOAaTa, Aa 
CTOH Ha TpariiHHHH BbAHOAOM, KBAĈTO 
ca ce ĈJiBCKaAH AtpnoBHHTe hphahbh 
h otjihbh. PoAOHHaiiii ca vceinaAii 

lieiipeKBCHaTO Abxa Ha CBo6oAaTa, 6e3 
Aa MoraT Aa Bi<ycHT ot caMaTa CBoĉoAa. 
n T03H BT>36yAHTeJieiI AbX TH e AT>P>KaJI 
Ao 1912 r. BHHarn nanperHaTH, BHHarn 
b oHaKBane, BHHarn b uaAOKAH. Po- 
AcimaHH ce ropAesT He caMo cbc 
ceoĉto repoimrio MHiia.no, ho h cbc 
CB06TO OLU,e HO-repOHHHO HaCTOJHlie H 
cBeTAo 6T>Aeuie.

Hjimo Apyra cĈJiacT b cTpanaTa, 
Ki>reTO TaKa Hpi<o Aa oacctjit sejiH- 
khtc CT3HA.arejiHH Ae.na Ha HapTHJiTa, 
i<ai<TO b PoAonHTe. Tyi< echhko, kocto 
ce BHJKA.a ii hh paAsa — h hobhtc 
rpaAOBe, ii c6noBeHHTe cejia, h cjiaĉ- 
pHKHTe, H BbX<eHHTC AHHHH, H OTpOM- 
HOTO CTpOHTCACTBO, H nOHHBHHTC AO- 
MOBe, h cjrbHueBHTe yue6HH crpaAH — 
bchhko e Aejio na HapTHHTa, asao 
ua TpyAeni,HTe ce, po>K6a na jkhbotbop- 
HaTa ĈMirapo-cbBeTCKa Apyx<6a. Ok- 
pHAJIHO II BAT>XII0BHBaH0 OT BeAHKHTC 
npeAHauepTaHHJi na HapTHJiTa, Tpy- 
Aojiic6hboto poAonci<o nace.neHHe,3aeA- 
ho c ueAHJi ĉbjirapcKH HapoA, noA 
MbApOTO pbKOBOACTBO Iia FlapTHATa, 
OTAaBa BCHHKHTC CH CHJIH II BHaCJI 
AOCToeH npHHOc, 3a Aa 6i>AaT yTpem- 
hiitc ahh na PoAHHa-ra oin,e no-CBeTjin 
II HeCTHTH.

Apyrapn,
BbjirapcKaTa KOMyiiHCTHHeci<a nap- 

thh hh yuH Aa rjieAaMe na CTpouTeji- 
CTBOTO Ha COLIHaAH3Ma B BT>ArapHJI 
K3T0 Iia AeAO K0AK0T0 liailHOIiaAIIO, 
TOAKOBa h HHTepHauHonaAHo. Ycne- 
xHTe Ha HauiaTa cTpana, HeĤHiiTe hcto- 
pnuecKH 3aBoeB3HHJi yBeAHHaBaT npn- 
TeraTeAHaTa cHAa Ha KOMVHHCTHne- 
ci<HTe HAeu, na cbctobhhh couHa- 
AH3BM.

CTapiuiT cbjit, cserbT Ha eKcnAoa- 
TanHATa h noATHCHHHecTBOTO, ce pyiHH 
h 3arHBa. ,H,Hec nne CMe cBHAeTCAH Ha 
nocroJiHHO 3acHABam,aTa ce 6op6a Ha 
nporpeciiBHHTC h TpyAOBH xopa ot 
HJiAaTa 3eMiia mHp Aa ce 3aBoioBa 6i>- 
AemeTO Ha cBeTa He c opioKHe, He no 
ribTji na BoĤHaTa, a cbc cHAaTa Ha 
uoBeuiKHJi pa3yM, no nbTJi ria BcecTpaH- 

3



hoto yKpeiiBaHe na Bpĵb3KHTe h ctf- 
■pyAHHHecTBOTo we>Kfly HapoAHTe.

H.eHen npnHOC b Ta3H 6op6a Aasa 
BnjirapcKHHT ecnepanTCKH cbioj. B 

‘AoceramHaTa ch aĉĥhoct, CAeABaĤKH 
HeOTKĴIOHHO H3HCKB3HH5ITa Ha ycTaBa, 
ErbJirapcKHHT ecnepaHTCKH cbio3 c 
bchhkh chaii c"bAeĤcTByBa 3a yKpen- 
Bane Bp"b3KHTe na Hapojuia peny6jiHKa 
BBJirapHH c ApyrHTe Hapo#H. TojiHMa 
noJi3OTBopna pa6oTa ce H3B-bpmBa 3a 
pa3HiHpHBane na ecnepaiiTCKOTO a.BH- 

'JKeHHe cpeii ma^aoto noKOJieiiHe, 3a 
ycBOHBaHe na e3Hi<a ecnepaHTo Kai'o 
cpe#cTBo 3a o6niyBane h 3a inrpaM- 
AaHe na TpaĤnn npHHTejicKH BpTb3i<H 
H OTHOHieHHH.

C qyBCTBo na iiauHOnajiHa ropAOCT 
HHe MO>KeM Aa OT6ejie>KHM, qe b na- 
maTa Majiica BnjirapHH ecriepariTCKOTo 
ABH>KeHHe ce pOAH noA nenocpeAcpeA- 
CTBeilOTO pBKOBOACTBO H rpH>KH ua naĤ- 
nporpecHBiiaTa nacT ot namaTa Hi-iTe- 

'jiHreimHH h paĉoTHHuecKa KJiaca. To
• npeMHHa npes 6ypxoa3i-ioTo 6e3Ay- 

niHe, o6ropfl ot ofbhh na napoAnaTa 
peBOJiionHOHHa 6op6a. Eshkbt ecne- 
paiiTo 3Byueme b MpauHHTe khjihh na 
MOHapxo(j>amHCTKHTe 3aTBopn, rio 6oĥ- 
HHTe n-bTHina na 6op6ara npoTHB Ka- 
HHTajiH3Ma h <pauiH3Ma. Bhahh HauiH 
yueHH h oĉmecTBeHHHH ca 6hah noc-

’ JieAOBaTejiHH paAeTejm na ecnepariT-
KOTO ABH>KeHHe H OTaĤhIIO Ca BAH-

• AeeAH h BAaAenT e3Hi<a ecnepanto.
H TyK, b cijpueTo na PoAoiiHte, ec- 

‘ n epaiiTCKOTo ABHMenue ome b n-bp- 
' BHTe AeceTHAeTHA cAeA OcBo6o>KAe-

HHeTO HaMHpa CBOHTe peBIIOCTHH nOA- 
■ ApTbzKIIHHH. H T^K HOCHTCAH H pa^e-

TejiH Ha HeroBaTa xyMaHiia HAesi ca 
nporpecHBHHTe yuHTeAH h oĉiiiecTBe- 
HHU.H, HSTLKIiaTH 6opH.II npOTHB CO- 
HHaAHHH THeT — 3a npaBAa, cBoĉoAa 
h nporpec. Hau,HOHaAHHHT repon, rop- 
Ahjit chh Ha PoAona, cmcahht napTH- 
33HCKH K^MaHAHp AhhO TleTpOB yUH 
Ha ecnepaiiTO cbohtc 6oĥh,h ot nt>p- 
BHH BOĤHHUIKH IiapTH3aHCKH ' 6aTa- 
AbOH „XpnCTO BOTeB“, KOĤTO b akjth
♦

6htkh c XHTAepucTHTe npeMHua 3e- 
MHTa na PbpHHA h lOrocAaBHH, sa Aa 
ce o6khhh c 6e3CM-bpTHa CAaBa na Ha- 
pOAHa npH3HaTCAH0CT B"bpxy poAua 
6-bArapCKa 3Bmh.

Ol<pn>KHHHT KOMHTeT Ha BKH II 
HHAaTa o6m,ecTBeHocT b nauiuA oupBr, 
K3T0 ce pBKOBOAAT 0T peUieHHHTa H3 
HaptHHTa h napoAHaTa BAacr, CB3- 
AaBĤT BCHHKH Heo6xOAHMH yCAOBHH 
3a yKpeiiBane h pasmupABaHe ua 
ecnepaiiTCKOTo ABH>KeHue b oKpira.

Pa36npa ce, ecnepaHTO ioto mok- 
AyuapoAen e3HK caM iio ce6e ch ne 
M0>Ke Aa ocurypH Mupa b cBeTa, 3a- 
mOTO HCTOpHHTa HII yUH, He H uapOAH, 
KOHTO rOBOpHT eAHH H CbUI, e3HK, C3 
BOIOBaAH H BOIOB3T HOMe>i<Ay CH. 3a- 
TOBa e ueo6xoAHMO 3aeAuo c ycBOABa- 
neTo ua e3HKa Bi>Arapci<HHT ecne- 
paHTCKH 01,103 Aa B"b3nHTaBa II IOAHBa 
CBOHTe uAenoBe i<aTo uenpHMHpHMH u 
aKTHBHH 6opu.il 3a MHp, CBTp^AHH- 
uecTBo h pa36upaTeACTBo Me>i<Ay Tpy- 
AOBHTe xopa.

riOMIieTe, CKBUH ApyrapKH h Apy- 
rapi-i, h HHKora He saĉpaBnĤTe, ue 
ai<o HOBeuecTBOTO, BBripeKii onnTHTe 
ua HMriepuaAiiCTHTe Aa ct>3AaBaT or- 
HHUi.a na boĥhh, Aa noAA^pJKaT naripe- 
>t<eriHe b eAHa hah Apyra tohio ua 
3eMATa, e b cbCTOHHiie Aa h3ao>kh 
cBOHTa boaa h Aa 3ana3H Miipa, to e 
saTOBa, 3amoTO 3a nauie uiacTue ua 
3eMHTa HMĤ MOr-blH C/bBeTCKH CTbIO3 — 
ueuoKOAeĈHM 11 nocAeAOBaTeAen 60- 
peu, 3a Miip, BepeH 3auiHTHHK h npusi- 
TeA Ha bchukh TpyA0BH xopa OT 
HHA CB5IT. To e 3aT0Ba, 3aiH0T0 HMa 
couHaAHCTHuecKa CHCTeMa h KpenKO 
Me>KAyHapoAHo ABHMenue 3a Mup. Mh- 
pt>T H C/bBeTCKHHT CbIO3, MHp"bT H CO- 
UHaAHSMBT — Ca IieAeAHMH.

CAeABaĤKH 3aBeTHTe na TeoprH Aii- 
MHTpoB, uaiuaTa KoMyHHCTHqecKa nap- 
THH H HapOAIIOTO npaBHTeACTBO npo- 
Be>KAaT nocAeAOBaTeAHa iioAHTHKa 3a 
yKpenBaHe Ha MHpa, 3amoTo caMO b 
yCAOBHHTa Ha MHp, Ha MHpHO CbB- 
MecTHo cbui,ecTByBaHe MoraT Aa ce
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peajin3npaT roJieMHTe CTpouTejuiH 3a- 
AanH, HainHTe kom^hhcthhcckh H#eH. 
Kohto HCKa Aa pa3Ĉ>epe KaKBa e noJiH- 
THK3T3, K3KBH Ca AeJiaTa Ha napTHHTa, 
TpHĜBa Aa npeKocH na ajit>>k h uiHp 
PoAHHaTa, ^a bhah oĉnoBenHTe rpa- 
AOBe h cejia — chmbojih na HauiHs 
HecnnpeH bt>3XOA h upKH naMeTHHUH na 
>KHBOTBopHaTa GtJirapo-ctBeTCKa Apy>K 
6a. Koĥto HCKa &a bhah iokbh ca onep- 
TaHHHTa Ha 6-bAem.eTO na HauiHH Ha- 
po.5, toĥ Tpa6Ba aa otboph h nponeTe 
OporpaMaTa na B'bJirapcKaTa KOMy- 
HHCTHuecKa napTHH 3a H3rpa>K.qaHe 
na pa3BHTO coH,HajiHCTHHecKo o6iu,e- 
ctbo. .

• Cktuih AejieraTH h tocth,

Bae, kohto AoĉpoBOJino o6eflHHHXTe 
CBOHTe peAHLlH B HMeTO Ha BHCOKH 06- 
uioHOBeuiKH HAeajiH, pa3HacHĤTe Mpe3

ecnepauTo cBeTJiuuaTa Ha kom^hh- 
cTHuecKaTa npaB.ua, npocjiaBHĤTe bt>b 
BauiHTe ecnepaHTCKH cpeiu,H h Kopec- 
noHfleHiiHH HauiaTa AHMHTpoBCKa Po- 
AHIia, KOHTO H3BT>pB5I TpyfleH HCTO- 
punecKH ni>T h in>pBa cjieu BejiHKaTa 
CtBeTCKa cTpana 3anoHHa ,n,a ctpoh 
P33BHTO COHHaJIHCTHHeCKO odmeCTBO.; 
PasnpocTpaHHBaĤTe HCTHHaTa 3a co- 
unajincTHHecKa BbJirapHH, 3a ueĤ:, 
naTa xyMaiiHa MHpoJiioĈHBa nojiHTHKa.- 
H Heua b pe3yjiTaT Ha Ta3H ojiaro- 
pa3yMua .acĥhoct 3a6jiecTii c hob<l 
ropnocT HMeTo na 6i>jirapcKHa ecne- 
pailTHCT. t- ■ ■ ,

Khto bh. no3ApaBHBaM oiu,e bcahtok 
ot HMero na TpyAOBHTe xopa b 0Kpi>ra„ 
iKejiau bh hobh ycnexH b 6T>Aeiu,aTa 
bh ĉjiaropoAHa aĉĥhoct! ,

JXa >KiiBee h no6e>KAaBa aĉjioto Ha 
MHpa, AejioTO Ha HOBeiiiKHH nporpec!

. • • ' ’)
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om Hau,iioH.ajiHUH ei>aem na OmenecmeeHUH ifopoHm, nodneceHO 
om dp. HBAH PAĤKOB, 3aeeoKdawt omdeji e HCO<P

HppeapKu u dpyeapu! 
flejteeamKU u dejieeamu na Konepeca 
na B-bJieapcKun ecnepaHtncKu c^ioo!

Cicbnu' zocmu!
HsnnjiHJiBaM eAHo npiiHTHo 3aAi>Ji;- 

>KeHHe: ot hmcto h no nopBHeuHe Ha 
HauHOHajiHHSi cbBeT ua OTenecTBeHiisi 
(jipoi-.T HaĤ-cbpAemio npHBecTByB3M Ba^ 
IIIHJI KOHrpeC, npHBeTCTByB3M BCHHKH 
6bjirapcKH ecnepaiiTHCTH, kohto noA 
pbKOBOACTBOTO Iia CJiaBHaTa KOMyz 
HHCTHHeCKa napTHSI A3B3T CBOJI TOJISIM 
Asji b pa3BHTHeTO na HauiaTa cou,ua: 
jiHCTHnecKa i<yjiTypa. IlpHBeTCTByBaM 
cbiu,o TaKa rocTHTe Ha KOHrpeca, aouijih 
OT ŬJIH3KH H AaJieUHH CTpaHH KaTO 
Baiun tocth h k3to toctii na HapoAiia 
penvĈJiHKa BbJirapHH.

5
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EcnepaHTCKOTo ABnxeHne b Bkt- 
rapHH H3BbpBA AbAbT m>T H HHe MOJKeM 
Aa ĜT-AĈM TOpAH, He B TO3H AtJITjT ITbT 
to BHHarn cToeme ira nporpecHBHM 
no3Hu.HH. Ope3 roAHHHTe Ha 4>aniHCT- 
KaTa peaKUHH u Mpai<o6ecHe, ripn pa3- 
BHAHeAHH ce HaU.HOHaJII!3TM H AUB 
iuobhhh3bm ecnepaHTCKOTO ABH>Kenne 
y Hac 6eme eAHO otkphto npo3opue kum 
CBeTOBHHH nporpec ii KyjiTypa. Bbji- 
rapcKHTe ecnepaiiTHCTH pa3Ka3Baxa na 
CBeTa 3a BeJinuaBHTe 6htkh, kohto 
6bJirapci<aTa paĉoTHHuecKa KJiaca, ce- 
JIHHHTe H TpyAOB3Ta HHTeJIHTeHUHfl 
BOAexa 3a no-macTJiHB jkhbot. Buji- 
rapcKHTe ecnepaiiTHCTH pa3Ka3Baxa na 
CBeTa, ue b BujirapHH HMa ne caMO 
4)auiH3i>M. CMHTaM, qe 3a repoHHiiaTa 
6op6a h cjiasna no6e,na ua reoprn JIh- 
MHTpOB H3A XHTAepO(J)aUIH3Ma B JlaĤlI- 
Uht He Maju<o xopa no cBCTa Hayuwxa 
ĈJiaroAapeHHe h na ecnepaiiTO. Bt>ji- 
rapcKHTe ecnepauTHCTii 6nxa Bepnu 
uocJieAOBaTejin ua HHTepHauuoHajinaTa 
noJiHTHi<a Ha BK.H.

BbjirapcKaTa KOMyHHCTHueci<a riap- 
thh BHHarn OTuuTauie rojuiMaTa h 
noJie3Ha pa6oTa, kohto Bi>puiH ecne- 
paHTCKOTO ABH>KeHHe, h ot6jih3o ro 
cjieAeuie h noAnoMarauie. He MaJiKo 
napTHĤHH h peMCOBH aĉĥuh H3yuaBaxa 
ecnepauTO. MacoBo ro H3yuaBaxa oco- 
6eHO nOJIHT3aTBOpHHUHTe H .KOHUJia- 
repucTHTe —BpeMeriHo njieueHHTe i<aA- 
pu Ha ElapTHHTa h PMC. Kpb>kouh no 
ecnepariTO ce ci>34aBaxa b yqriAH- 
iuaTa, yupe>KAeHHHTa n npeAnpriHTHHTa 
no rpaAOBe h cejia. B Te3H i<pt>>kou.h 
ecnepaiiTHCTHTe H3yuaBaxa He caMo 
Me>K4yHapoAHHH e3Hi< ecnepairTo, ho h 
BejiHKGTo yueHHe Ha Mapi<c-EHrejic- 
JleHHH, nojiyHaBaxa nojiHTHHeci<a rpa- 
MOTHOCT H OpHeHTauilH I<OMV TpHĈIBa 
j\a cjiy>KH ecnepaiiTO.

Tyn c pa^ocT mokcm Aa KOHCTaiTi- 
paMe, ue Me>KAy AejieraTHTe Ha BauiHH 
KOHrpec, pe^oM c MJiaAOTo noKOJieHne 
ecnepaHTHCTii cĉaht h BeTepaHH-ecne- 
paHTHCTH Hauejio c npeAceAaTejin ua 
c"bi03a, 4p. HuKOJia AjieKCi-ieB.

Hau-MacoBaTa nojiHTrmecKa opranu- 
samiH ua ĉbJirapcKHH HapoA — Ore- 
HeCTEeHHHT (|)pOHT — e H3KJHOHHTeJIHO 
ĉjiaroAapua ua ĈBjirapcKHTe ecne- 
paHTHCTH 3aTOBa, ue b nepuoAa ua 
ocTpaTa 6op6a ripoTHB (jiauiusMa h 
KanuTajiH3Ma Te 3acTauaxa ua aHTii- 
(JiauiHCTKH HO3HHHH, uapeAHxa ce uoa 
3HaM6TO na HapoAHHU, a nocjie ua 
OTeueCTBeHHH (JipOIIT H CUOpeA CHAHTe 
eu r:oMaraxa 3a no6e,naTa ua HeBeTH 
ceiiTeMBpii.

C noĜeuaTa na couiiajiucTHuecKaTa 
peBojiiouHH y Hac noji pbkoboactboto 
na BKH n rioA 3H3MeTo na OTeuecTBe- 
HHfl (J)pOIIT ce H3BbpuiH TI-iraHTCKH 
CKOK B paSBHTIieTO Ha HKOHOMHKaTa, 
HayKaTa, o6pa3OBaiiHeTo h KyjiTypaTa 
b naiuaTa crpaua. Cb3AaAoxa ce HaĤ- 
ĈJiaronpHHTi-in ycJioBHH BBJirapcKiiHT 
ecnepaHTCKH cuio3 ue caMo Aa yi<penu, 
ho h no-naTarbK j\a pa3BHBa CBOHTe 
nporpecHBHH TpaAHuuu h CBosTa 6jia- 
roTBopua Me>KAynapoAHa aĉĥhoct.

J],Hec ĈBJirapcKHTeecnepaHTHCTHnoA- 
JVbp>KaT UIHpOKH Me>i<AyHapOAHH Bpb3KII 
c AeĤuu ua nayi<aTa h i<yjrrypaTa, c 
xhahah TpyAeujH ce ot bchhkh KBTueTa 
Ha 3eMHOTO KbJIĈO. C/bC CBOHTa O>KIiBeHa 
Me>KAyHapoAiia KopecnoHAeHUHfl Te 
uiupoKO noiiyjiflpH3upaT ycnexHTe Ha 
naiuaTa CTpana b couHajiucTHHecKOTo 
CTpoiiTejicTBO, b H3rpa>KAaHeTo na co- 
UHajiHCTHHecKaTa i<yjiTypa. Hauuo- 
HajIHHHT CbBeT Ha OTeueCTBeilHH 4>pOHT 
ocoĉeHo ueHH Me>KAynapoAuaTa #eĤ- 
hoct na BbjirapcKHH ecnepaHTCKH cuioa 
ii ua 6bJirapci<HTe ecnepaiiTHCTH, c 
kohto Te AonpHHacHT 3a pa3HCHHBane 
ua MupojuoĈHBaTa rioJiHTHKa ua BKn 
h nauieTo napoAuo npaBHTejicTBO.

Bub Bauiejiuue, ApyrapKH h A,pyrapH, 
HHe npHBeTCTByBaMe 3anajieuHTe 6opuu 
3a yKpenBane Ha Apy>KĈaTa Me>KAy Ha- 
poAHTe, 3a aĉjioto Ha Mupa h Me«Ay- 
HapoAHaTa CHrypuocT, 3a AeMOKpauHH 
h couuaAeH nporpec — npoTHB cHAHTe 
Ha Me>KAynapoAHaTa peai<UHH, HMrie- 
pH3AH3Ma H BOĤliaTa.

PeureHHHTa ua J]eceTHsi KOHrpec Ha 
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EbJirapcKaTa KOMyHHCTKqecRa napiHH 
rn npneTaTa na Konrpeca nporpaNia Ha 
HapTnaTa 3a ii3rpa>KAaHe na pasBHTO 
‘Com-iajiHCTiraecKO oĉipecTBo b namaTa 
PoAHHa ca pLKOBOACTBO 3a AeĤCTBHC 
K3kto iia OrenecTBeHHH (JjpoHT., Tana 
H iia Ecnepan rcKHH «>103. B nyxa na 

-Te3H pemenHH OreHecTBeHHiiT (jipoiiT Ha 
■CBOH Ccamh Konrpec HanpaBH saAtji- 
6oqen anajiH3 na AeĤHocTTa ch h no- 
■CTaBH ripe/i CBoi-rre ĉjihso neTHpn mh- 
jiHona HJieHOBe 3aa,aHHTe, kohto npoH3- 
thhht ot napTHĤHHTe pemeHHH h Elpor- 
paMaTa na napTHHTa. B cbohtb 3a6e- 
jie>KHTejiiHa peq npe/ Cbamhh koh- 
rpec Ap. Tojiop /Khbkob — TibpBH ceK- 
perap na IĴ,K na BK,n h npence^aTeji 
lia ĴI'bp>KaBIlH3I CBBeT na HP Bbji- 
rapHfi, H3T"bKna rojiaMaTa pojin., kohto 
■OTenecTBeHHHT «ppoiiT nrpae b Hauiero 
o6mecTBo i<aTo HaĤ-Bceo6xsaTHa 06- 
iipecTBeiio-riojiHTHHecKa opranH3auH5i h 
Bcenapo,a,no ABHhteHne» ua jkokto Bt>ji-

TapCKHHT ecnepailTCKH CBIO3 e KOJieK- 
THBeH 'HJICH..

BaiiiHsir KOHrpec cera 6ejie>KH 3aaa- 
«iHTe Ha ecnepaHTHCTHTe 3a 6jih3khtc 
TOAHHH, np0H3THHaiH,H OT peiiieHiiHTa 
Ha J^eceTHH napTneH KOHrpec. He ce 
CBMHJiBaM, qe AeĤCTByBaĤKH cahhho 
:H 33Apy>KHO HOA pBKOBOACTBOTO Iia 
BKH, Hne c qecT me H3m>jiHHM riocTa- 
BeriHTe hh 3a,naqH, ipe AaaeM cboh 
peajien npHnoc b H3rpa>KAaneTo Ha 
pa3BHTo counajincTHHecKO o6m,ecTBo 
b HamaTa PoAHiia. VBeptiBaM bh, qe 
KaTo KOJieKTHBeH qjieir na OrenecTBe- 
HH51 (ppOHT BamilHT CBI03 BHIiaTH me 
HAta HeroBaTa 6jiH3i<a noAKpena b H3- 
TibjiHeHneTO na T63H sajjaHH.

Ome eAHH ht>t npuBeTCTBVBaM Ba- 
hihh KOHrpec h bh no>KejiaBaM noJi3o- 
TBopHa paĉoTa, ppyrapi<H n Apyrapn!

Esperanta verda flago 
iniin aĴvokas al labor’Ĵ

TIPMBETCTBME 
om MuHUcmcpcmBomo hu Hapodnama npocBema^ nodneceno om 

<dp. HHKOJIA MAKAPHEB — oaoeoiccraip CmeHOzpa^CKiia UHcmumym

Tlpazu (dejieiamu u zocmu hŭ 38-iih, 
Kompec na EbJitapcKiiH ecnepanmcKU 
Cbl03J

Hmsm npnHTHOTo nopbHeHiie pa-Msi- 
HJicTpa 'iia .HapoAiiaTa npocBeTa npo(p. 
hh>k. CTetjjan BacHJieB Jia noAHefea/Ha 
Bac, AejieraTHTe Ha KOHrpeca, aj-flpeŝ 
Bac h na bchhkiH 6bJirapcKH ecnepaH- 
THCTH, 0T HerOBO HMC. OT HMCTO HB 
phKOBOACTBOTO >Ha MHHHCTĉpCTBOTO H 
tOT .CT0XHJI5IAHHTe A6ĤH.H B OĈJiaCTTa Ha 
sHapoAHHTa npocBeTa na.Ĥ-Tonjin h hc- 
■KpeHH no3ApaBJieHH5i 3a ycneumo 06- 
>cb>KAane h pemaBaHe na npoĉJieMHTe 
:3a pa3npac~paHeHHeT0 na ecnepaHTO 
cpeA AeĤuiiTe na napoAnaTa npocBeTa, 
■cpeA yqaiuaTa <ce ALiaAeM n TpvAemme 

7



ce b Hapo^iia peny6jiHi<3' EbjirapHjr..
Jlparn ecnepaiiTHCTH,,
BanniHT KOHrpec ce npoBOKua cjiea. 

npHKJHOHBaHe na TpeTara yue6Ĥa ro> 
Auna ot penieiiHHTa na U,eHTpaji.HHs: 
KOMHTeT na B-bJirapCKaTa K0MyHHCTH- 
Heci<a napTiiH 3a pecJiopMa na o6paso- 
BaTeuHaTa ciicreMa n iiojiobhh roAHira 
ot nocTaHOBJienneTo na MnHHCTepCKHir 
cbBeT, c KoeTo ce yTBbpAHxa MOAejiHTe 
ii nporpaMHTe 3a H3rpa>KAa;He na eAHH- 
no noniiTe.vHHHecKO vniiJiHm.e,. Tex- 
Hiii<yMHTe 3a noAroTOBica na cpeAHH 
cneuHajiHCTH n CHcrreMaTa 3a noa.ro- 
TOBKa na nanbJiHHTejiCKH Kaapu. Hpe3’ 
T03H nepHOJi, Maicap n aocra jcpaTbK, 
MnHHCTepcTBOTo na napoAHaTa ripoc- 
BeTa pa3pa6oTH ochobhhtc aok^mehth 
3a peijĵopMa na o6pa3OBaTejnraTa ch- 
CTeMa — vneĈHHTe njianoBe n npor- 
paMHTe no peAHua npeAMeTH.. B*. iipo- 
AHJiMenne na hjikojiko to/ihhh eaiia 
H3C.T OT Te3H AOKVMeiiTH IH,e ĈbJiaT BH6A- 
peHH B yqe6naTa npai<THi<a, a ApyrH 
me ce eKcnepiiMeHTiipaT, o6cb>KAaT h 
ripepa6oTBaT, sa a,a Mo>i<e b najiajioTO 
na 1980 r.. ,ua 6bAaT nanbjino BHeAperiH' 
BbB BCHHKH BIIAOBC H CTeneHH yue6ĤH 
3aBeAeiniH.

Kai<Bo e xapai<TepHO 3a perjiopMaTa h 
no-cneii.HajiHa 3a H3rpa>KriaHeTo na 
eAHHHOTO CpeAHO IJOJIHTeVHHneCKO yHTI- 
JIHUje?'K

Ha iibpBo MHCTo,. c ECny ce paa- 
niHpsBa h yTBbp>KAaBa nbjniHH.T ne- 
M.aepaTH3,bM na o6pa3OBaHHeTo na Ha- 
poAa. ToBa me peue„ qe bchhkh A'eua 
IiesaBHCHMO OT COUHaJlIlOTO hm; nojio- 
HceHjie iijih npoH3xoA Tpa6.Ba Aa ce 
yuaT h na 3aBbpuiBaT. cpeAHO. o6pa- 
soBariHe'.r*'

Ha BTopo mjicto, m,e ce nojiyqn oine 
no-nenocpeACTBeno CBbpsBaHe na yqH- 
JiHuieTO e >KHBOTa„ na o6yueHueT.o c 
Tpyna,. Tai<a qe bchhkh vuchhuh cjieA 
saBbpLHBaHe Ha X KJiae He eaMo m,e 
hm3t btjSmoĵkhoct jia npoAbji>KaT 06^ 
pa30BaHiieT0 ch, ho me 6bA3T nou- 
roTBeiiir 3a aKTiiBiio- yqacT.ne. b ripon3- 

boactboto h b o6uiecTBeHonojie3eii 
TpyA-

Ha Tpero mjicto, hoboto yHHJiHiuer 
uie Aane Bb3MO>KHoeT 3a AnijiepeHHH- 
paHo o6yueHHe na bcckh Mjiane>K h 
AeBoĤKa h uie ocHrypH ribjino enHHCTBO' 
mejkav o6yqeHHeTO h Bb3nuTaHHeT0..

Mhoto ot Te3H 3aAanH h cera ce- 
ocbuiecTBHBaT b nauiHTe yqe6HH 3a- 
BeAeHHH-. Hb b 6’jiH3r<HTe hhkojiko- 
roAHHH ipe ce nojiyuH xapMoiiiiJi Me>i<Ay' 
yqHJiHUi£To> h saAanHTe na ĵkhboth,. 
aamoTo cera A^HHneTepCTBOTo na na-1- 
poAHaTa npocBCTa noA pbkoboactboto: 
na BbJirapcKaTa KOMyHHCTiiqeci<a nap- 
THJL, C 3KTHBH0T0 yqaCTHe Iia yHHTe- 
jiHTe h KoMcoMOJia 3a npeycTpoĤCTBO- 
ira yue6ĤHH npouee h cbc cbAeĤCTBueTO- 
na poAHTejiHTe h uajiaTa oĉiuecTBeHocr 
oiue no-iiJiaHOMepiio h HeoTCTbnuo pa- 
6oth, 3a Aa miojkc ĈBJirapcKOTO yuH- 
JiHme Aa CTane yqHjiHiu,e na 3p$iJiOTo> 
COUHaJI-HCTHHeCKO OĈUieCTBO, yUHJIHIU,e“ 
3a K0MyiiH3Ma.

Koraro roBopHMi 3a rojieMHTe 3a- 
Aauu, kohto ctojit h cc peuiaBaT B 
oĈJiacTTa najnapoAHaTa rspocBeTa/rpaĉ- 
Aa cw6uih Ha AeJieraTHTe na i<onrpeca„ 
ue MunHCTepcTBOTo na napoAuaTa npoc- 
BeTa e oTAejiaJio h otacjiji neo6xoAH- 
moto BHHMaHne h nojiara iioctojihhh 
rpu>KH 3a pa3npocTpaneiiHe h Ha ec- 
nepaHTo cpeA yHHTejiirre h ^uaLuaTa ce- 
MJiaAe>K. IlpeAocTaBeHa e bk3mo>khoct 
33 0aKyJITaTHBIIO H KpbKOHHO H3y- 
uaBaiie na ecnepaiiTO ot yqaiu,HTe ce- 
h ca o.CHrypeiiH yeJioBHa ua yqHTejiHTe- 
hoa (popMaTa na KypcoBe hjih rio 
3aAoueH nbT Aa nojiyuaT nayHHa h 
MeTOAHuecKa: noAroTOBKa 3a npeno- 
AaBaHe Ha ecnepaiiTO b yqe6HHTe 33Be- 
AeiiHJB.. Tai<a HanpuM.ep caMoi npe3 
nocjieAHHTe Tpu roAHHH,, KoraTO ce 
ocbinecTBHBaT h 3aA3HHTe 3a peijiopMa 
b o6pa3OBaTejniaTa CHCTeMa,890 yuii- 
TejiH b KypcoBe h no nbTJi Ha saAou- 
hot.o. o6’yueHHe H3yuaBaxa e3HKa h 
eAHa qacT ot tjix Beue ripiiAo6Hxa npa- 
boto Aa npenoAaBaT ecnepaHTO na 
vueHHHH. ji rpa>KAauH_ 3a. cbmoTo 
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upeMe b Kpi>>Kou.H n rpynn 3a 4>aKyji- 
tbthbho H3yHaBaHe naA 7000 yne- 
hhuh H3yqaBaxa hah npoAT>Ji?KaBaxa 
Aa H3yqaBaT ecnepaiiTo, KaTO 3naqu- 
TejiHa qacT ot thx hmut Bene cojuiAHa 
nOATOTOBKa, BOAHT yCTHH pa3rOBOpH 
h KopecnoHAHpaT Ha ecnepaHTO ct>c 
cboh ApyrapH h npmiTejiH ot rpaAOBe 
h cejia na PoAnnaTa h ot qy>K6HHa. 
ToBa cnopeA MHHHCTepcTBOTo na na- 
poAHaTa npocBeTa e 3HaHHTejien ycnex, 
ua kohto BijJirapcKHfiT ecnepaHTCKH 
CT.103 MO>Ke Aa ce onpe h Aa pa3pa6oTii 
hobb nporpaMa 3a oipe rio-MacoBO u 
pe3yjiTaTHo pa3npocTpaHeiiHe Ha ecne- 
paiiTO cpeA ynaLii.aTa ce mahaok h 
yHHTeJiHTe.

Jjpaeu dejiezatnu,
Hne cera H3m>jiHHBaMe peuienHBTa 

na TLeceTHH KOHrpec na BTJirapcKaTa 
koMyHHCTHHecKa napTHH 3a ii3rpa>K- 
Aane na pasBHTO couHaAHCTiiuecKO 06- 
IIieCTBO. A pa3BHTOTO COUHaJIHCTH'ieCKO 
OĈIHeCTBO e Hafl-BHCOKHHT H saBtpHiBain 
eTan b pa3BHTHeTo na iibpBaTa (J>a3a 
lia KOMyHH3Ma. npe3 TO3H HMeilHO 
nepnoA HauiHHT napoA Hie ocbmecTBii 
6ypen h BcecTpaHeH noAĉM b pa3- 
BHTHCTO Ha II pOH3BOAHTeAHHTe CHJIH, 
MaTepnajiHaTa h AyxoBHaTa i<yjiTypa 
na HapoAa ni,e ce h3bhch oiu,e no- 
BHCOKO. PhieHHO Ha TO3H eTan ot pa3- 
BHTneTO na HameTo oĉipecTBO m,e na- 
pacHe ome noBene poJiHTa h 3naqe- 
nueTo Ha ecnepaiiTO, c noMOiHTa Ha 
kohto ĈBJirapcKHTe ecnepaiiTHCTH m,e 
HM3T Bb3MO>KHOCT AS UepnflT 3H3HH5I 
ii oiiht ot ycnexHTe na ApyrHTe napoAH 
H CTpaHH H Aa TH BlieApHBaTB OCHOBHTe

KUNVENOJ DE

Insiruistoj
La kunvenon de la Instruista Sekcio de 

BEA partoprenis 80 geinstruistoj. Per konciza 
parolado Vasil Bozarov, prezidantode la Sekcio, 
malfermis la kunvenon kaj proponis kiel prezi- 
danton Ĥristo Dolĉinkov el Veliko Tarnovo kaj 
sekretarion Cvetana Zareva el Pernik,- kiuj 
estis untianime aprobitaj.

na KOMiEieKCHaTa MexaHH3au,H«, bbto- 
MaTH3au,HH h KH6epHeTH3au,HH ua npo- 
H3BOACTBOTO, Aa nponaranAHpaT ycne- 
xiiTe ua HaiuaTa PoAHiia h Aa neueAHT- 
HOBH IipHHTeJIH H npHBbp>f<ei-IHUH Ha 
couuaAHCTHuecKaTa h KOMyiiHCTHqecKa 
BBJirapuji. Bchhko tobu iiMa roAHMO- 
IIOJIHTHHeCKO H HKOHOMHHeCKO3HaHeHHe.

3a ocbinecTBHBaHe Ha ra3H 3aAaua e 
neo6xoAHMo oui,e no-MacoBo Aa ce pa3- 
iipocTpamiBa h H3VHaBa ecnepaHTo ot- 
TpyAeuiHTe ce h yHaiu,aTa ce masaok. 
AiHHHCTepCTBCTO na HapoAHaTa npoc- 
seTa e y6eAeno, ue roBa M0>Ke Aa ce 
nocTiirHe, m>pBo, 3aiu,oTo MOAĉAbT na 
eAHHHOTo cpeAHO noAHTexHHqeci<o yuu- 
AHILie, HHTepH3THOTO H HOA^HIITepHaT- 
hoto o6yqeHHe AaBaT no-roAeMH Bb3- 
mo>khocth i-ia yuenHUHTe Aa otacaht- 
BHHMai-ine h BpeMe 3a ycBo>iBaHe na 
AOnbAHHTeAI-IH 3H3HHH, H, BTOpO, 3a-' 
iHOTO npi-i BbBe>KAaHe na neTAHeBiiaTa 
paĉoTHa ceAMuua TpyAeiu,HTe ce cbino- 
Tana uie hmst ycAOBHA Aa noBHiiiaBar 
o6ui,aTa h cneuuaAHaTa ch noArŭTOBK^, 
Aa noAyqaBaT AonbAHHTeAHH 3HaiiHR 
h yMenHA, b TOBa hhcao h no ecnes 
paHTo. ,G

EcnepatiTo e Me>KAyHapoAeH eSHR.. 
Tofl c6AH>KaBa h iioĉpaTHMsiBa xopaTa^ 
CAy>i<H ua aĉaoto Ha MHpa h nporpeca.

Hei<a qpe3 ecnepaHTo BbArapci<uAT 
ecriepaiiTCKH Cbio3 h bchhkh ecnepaH- 
thcth Aa neueAAT hobh npumeAH n 
npHBbp>KeHHHH Ha. BbArapusi, Aa pa- 
ĈOTHT 3a OCbUJ,eCTBHBaiie MHpOAIOĈH- 
B3T3 HOAHTHKa Ha BbArapci<aTa KOMy- 
HHCTHqeCK3 IiapTHH, 3a Apy>KĈa H 
npnHTeACTBO Me>KAy napoAHTe!

< ’

SEKCIOJ DE BEA
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La sekretario de la Sekcio Jordan Markov 
faris detalan raporton pri ĝia enhavoriĉa kaj 
varia agado dum la periodo inter la 37-a kaj 
38-a kongresoj de BEA.

La raporto substrekis kelkajn gravajn atin- 
gajojn. Bonajn rezultojn donis la reorganizo 
de la sekcia estraro. Jam enkadre de la 37-a 

.Kongreso de BEA en la sekcia estraro estis 
elektitaj po unu esperantisto-instruisto, kiuj



espondecas pri ia E-laboro inter la instrnistoj 
7kaj Ia iernantoj en siaj distriktoj. En multaj 
distriktoj okazis konferencoj de E-pedagogoj. 
Ĉiujare estis organizataj plenkunsidoj de la 
Sekcio.

Por kontentigi la grandan bezonon pri bone 
preparitaj E-instruistoj la Sekcio ekagis korn- 
panie kun la Sofia Distrikta Komitato de BEA. 
Aparte grava iniciato estas la organizado de 
forestaj E-kursoj por instruistoj dum la ler- 
nojaro kaj 20-tagaj ĉeestaj E-kursoj en la 
somero. Jen la ciferoj: en 1968/69 lernojaro 
foreste studis Esperanton 106 geinstruistoj, en 
1969/70 — 246, en 1970/71 — 230 aŭ entute 
por tiuj 3 jaroj 582 instruistoj. En la someraj 
ĉeestaj kursoj Esperanton studis: en 1968/69 
Iernojaro 48 geinstruistoj, en 1969/70 — 126, 
en 1970/71 — 134 aŭ entute 308 geinstru- 
istoj.

Gravan helpon donas la Sekcio por la dis- 
vastigo de la Esperanto - instruado en la 
lernejoj. Jen la ciferoj por la lastaj jaroj: en 
1958/69 (en ĉiuj gradoj de lernejoj, inkluzive 
la superajn institutojn kaj la Sofian Universi- 
taton)~en 116grupoj al 2306 lernantoj kaj stu- 
dentoj, enl969/70 lernojaro—en 119 grupoj al 
2478 personoj, kaj en 1970/71 lernojaro — 121 
grupoj al 2502 personoj, aŭ entute dum la 
tri lernojaroj Esperanto estis instruata en 356 
grupoj al 7285 lernantoj kaj studentoj.

Kreskas la nombro de lernantaj E-sosie toj: 
en Vraca — 3, en Popovo - 2, po 1 en 
Dve Mogili, Kalofer, Gorna Orjaĥovica, V. Tar- 

rnovo, D ^spat k. a. Aparte notinda estas la 
activeco de la societoj „Verda Raketo" kaj 
„Atnne Frank“ en Vraca.

Dmn la raportita periodo funkciis instruistaj 
E-societoj en Sofio, Ruse, Vraca, Ĥaskovo.

Grava fakto estas la firmigo de la ligoj de 
nia Sekcio kun la fakoj „PopoIa Instruado", 
kiuj favore rilatas al Ia iniciatoj pri organizado 
de instruistaj kaj lernantaj E-kursoj en la 
lernejoj, kiel cn Sofio, Varna, Plovdiv, Burgas, 
Targoviŝte, Kjustendil, Smoljan, Tolbuĥin 
k. a.

La Sekcio regule partoprenas la Iaboron de 
la Kunordiga Konferenco por Enkonduko de 
Esperanto en la Lernejojn, kiu okazas ĉiujare 
en Maribor, Jugoslavio.

Bonajn rezultojn donis ankaŭ la paŝoj de 
Ia Sekcio antaŭ la Ministerio de Popola Ins- 
truado. La Ministerio jam eldonis instrupro- 
gramon por fakultativa kaj studronda instruado 
de Esperanto en la lernejoj; fiksis kolektivon, 
kiu preparas lernolibron de Esperanto eldo- 
nota de „Narodna Prosveta“ por la lernojaro 
1974/75; dissendis cirkuleron al la lernejaj 
direktoroj helpi la organizadon de la tutjarai 
forestaj kaj de la 20-tagaj someraj ĉeestaj 
E-kursoj por instruistoj, agnoskante ankaŭ la 
lernotempon en la kursoj kiel ofican forper- 
meson; per speciala ordono fiksis 5 lerne- 
jojn, en kiuj Esperanto estos instruata devige 

kaj eksperimente kaj kolektivon ĉe la Scienc 
esplora Pedagogia Instituto „Todor Samo- 
dumov“, kiu fake observos la eksperimentan 
instruadon, ktp.

Post la estrara rapoto okazis viglaj diskutoj, 
kiujn partoprenis doc. Georgi Dimov el Varna, 
Nikola Godev — Velingrad, Gligorje Anto- 
njeviĉ — Jugoslavio, Adam Lomnicki — Pol- 
lando, Stojan Popov — Jambol, Ĥristo Dol- 
ĉinkov — V. Tarnovo, Nikola Georgiev — 
Tolbuĥin, Petr Pamporov — Smoljan, prof. 
d-ro Stojan Guĝev — Sofio.

La kunveno elektis estraron de la Sekclo 
el 37 membroj, kiuj reprezentas ĉiujn distrik- 
tajn komitatojn de BEA, fruntc kun gvidorgano 
konsistanta el:

prezidanto — Vasil Bozarov, vicdirektoro 
de la Sciencesplora Pedagogia Instituto „T. Sa- 
modumov“,

vicprezidanto — Kunĉo Valev, 
sekretario — Jordan Markov, 
respondeculo pri ligoj kun la aliaj crgan’- 

zajoj — Zaĥari Ivanov,
respondeculo pri JPR kaj „Juna Amiko“ — 

Canko Kolev,
praktika aplikado de Esperanto—Marin Bacev, 
membro — Stojanka Alaĝova.

Jordau Markov

Agrikulturaj specialistoj

La 4-an de julio 1972 j. posttagmeze en la 
kunsidejo de la Distrikta Popola Soveto en 
Smoljan okazis la IV-a nacia dumkongresa kun- 
veno de la bulgara sekcio de Internacia Ligo 
de Agrikulturaj Specialistoj-Esperantistoj 
(ILASE). ĉi estis bonc organizita kun varia 
tagordo.

Oficialajn salutojn prezentis k-do Gcgov — 
prezidanto de la Distrikta Estraro de Scienc- 
teknika Asocio de Agrikulturaj Specialistoj 
(neesperantistoj) en Smoljan, Ru Bossong — 
nederlanda specialisto kaj vicprezidanto de 
Internacia Ornitologa Rondo Esperantista, Jan 
Zavada — multjara kooperativa aganto en 
Pollando, k. a.

Ŝterju Kukuŝev, prezidanto de la bulgara 
sekcio de ILASE, raportis pri la laboro dum la 
kvarjara periodo kaj la atingoj dum la 10-jara 
ekzistado de la bulgara sekcio de ILASE. Krom 
la iniciato por fondo de ILASE en Sofio en 
1963 (dum la 48-a UK de Esperanto) la sekcio 
asekuris regulan eldonadon de Jnternacia 
Agrikultura Bulteno“. Jam 8 jarojn bone funk- 
cias fakterminara komisiono. Preparita estas 
Esperanta-Bulgara Fakterminaro, tre necesa 
por plibonigi la tradukadon kaj eldonadon de 
fakartikoloj por interŝanĝo de agrikulturaj 
spertoj. Laŭ la faritaj eldiroj, proponoj kaj 
decidoj estis evidenta la pligrandiĝo kaj kon- 
stanta aktiveco de la bulgara sekcio de ILASE.
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Estis elektita nova estraro de la sekcio: 
prezidanto Ŝterju Kukuŝev el Peŝtera, sekre- 
tario-kasisto Ĵivko Kolev el Stara Zagora, 
membro Ĥristo Manolov el Polski Trambeŝ.

Fine okazis internacia faka seminario. K-do 
Ĥristo Manolov parolis pri „La snkcesa utiligo 
de Esperanto en la praktikaj kontaktoj de ia 
Bazo por Teknika Evoluado en P. Trambeŝ 
rilate mekanikigon de la bestbredado". Agronomo 
Ŝterĵu Kukuŝev prelegis pri „La mekanikigo 
kaj kreadode novaj teknologioj en tabakproduk- 
tadoM. La nederlanda kolego Ru Bossong — pri 
la „Nederlanda agrikulturo kaj Ia komuna mer- 
kato“. La kolcgo agr.Gegov prelegis pri la „Nuna 
agrikulturo kaj bestbredado en la distrikto de 
Smoljan kaj ĝia estonteco dum la Sesa Kvin- 
jara Plano".

La kooperativano AI. Plaĉkov el vilaĝo Trud, 
apud Plovdiv, prelegis koncize pri la ebla kaj 
necesa utiligado de „Internacia Agrikultura 
Bultcno" en Ia laboro de la agrikulturaj pro- 
duktaj kompleksoj (APK).

Oni tralegis kaj pridiskutis ankaŭ kelkajn 
•sciencaj 1 raportojn de cksterlandaj samideanoj- 
fakuloj, senditajn speciale por la seminario: 
„La hizofeo — altvalora nova arbusta planto“ — 
de soveta merita agronorao N. Krajnov; „La 
ribesujo“ de la soveta specialisto V. Belskij, 
pri abelproblemoj — de Justin Kuzma el Ka- 
nado kaj Gaston Vidal el Francio.

La sekvan tagon ĉiuj kolegoj partoprenis 
diversajn ekskursojn tra la distrikto de Smoljan.

Agr. Anna Dimitrova—Kukuŝeva

Medicinistoj
En la kadroj de la 38-a Kongreso de BEA 

•okazis ankaŭ kunsido de Bulgara Esperantista 
Medicinista Sekcio (BEMS). La supera scienca 
kunlaboranto d-ro T. Todorov —prezidanto de 
la Sekcio, faris mallongan raporton pri ĝia la- 
boro dum la pasinta periodo, pri ĝiaj celoj 
kaj estontaj taskoj. Estis elektita nova estraro: 
prezidanto —d-ro Todor Todorov, sekretario — 
d-ro Stojan Moraresku, membroj — d-ro Stefan 
Kadiev, d-ro Cvetana Stamenova kaj d-ro 
Kanĉo Kolev.

Dum la kunsido estis traktitaj jenaj de- 
mandoj: Esperanto kaj la scienco, la aplikado 
de Esperanto en la medicino, organizaj dc- 
mandoj. '

Ĉiuj parolintoj substrekis la grandan puŝon, 
kiun ricevus la scienco, se oni aplikus la neŭ- 
tralan kaj facile lerneblan lingvon Esperanto. 
En daŭro de iom pli ol 80 jaroj tiu lingvo 
estas elprovita en diversaj sferoj de Ia prak- 
tiko, scienco kaj vivo en preskaŭ ĉiuj landoj 
de Ia mondo. La akademiano Georgi Naĝakov 
^en sia artikolo .Esperanto kaj la bezono pri 
faciLe lernebla internacia iingvo* diras: „E1 la 
multaj provoj tiurilate sendube la plej taŭga 

☆

kaj la plej facile lernebla estas la proponita 
antaŭ pli ol 80 jaroj de d-ro Zamenhof inter- 
nacia lingvo Esperanto." Mem Lenin skribis en 
siaj tezoj pri la nacia demando: „Neniun pri- 
vilegion por iu ajn nacio, por iu ajn lingvo“ 
(Kompl. verk , vol. 23,p. 150). Kaj avertis: 
„. . . pri tio oni ne ŝercu, tie ĉi oni devas 
esti mil fojojn atentaj" (Kompl. verk., vol. 43, 
p 190).

Ciu, kiu partoprenas en internaciaj renkon- 
tiĝoj, konferencoj, simpozioj, interpardoj ĉirkaŭ. 
la „ronda tablo“ k. a., scias, kiel li sentas sin, 
kiam li raportas, faras eldirojn kaj aŭskultas, 
kiom ajn bone posedante la Iingvon akceptitan 
kiel oficialan,kompare kun tiuj,por kiuj tiu lingvo 
estas gepatra. Lingve la lastaj estas plenvaloraj 
kaj privilegiitaj. Kiel ofenda kaj stibpremifa 
estas la nacia memsento de multaj partopre- 
nantoj en similaj aranĝoj I Ĉu oni devas paroli 
pri samtempaj simultanaj tradukoj, kiuj tre 
ofte ne estas plenvaloraj kaj ĝustaj ? La mult- 
lingveco ĉe tiaj internaciaj forumoj malhelpas 
la plenvaloran kontakton dc la partoprenantoj.

En la kultura regiono ne estas grandaj kaj 
malgrandaj popoloj—dirisGeorgi Dimitrov. La 
nuntempa scienco ne estas monopolo de iuj 
grandaj nacioj kaj popoloj. Ĝi pli kaj pli estas 
kreata de ĉiuj popoloj. La problemo pri Ia ra- 
pida informado en la scienco rekte el la fonto, 
sen ega armeo de tradukantoj kaj retradukantoj, 
ludas kaj ludos ĉiam pli kaj pli grandan rolon 
por akcelo de la procedo de rapida disvolvo 
de 1’scienco. Maleble estas por aparta liomo 
ekposedi la lingvojn de ĉiuj grandaj popoloj, 
ni ne parolu pri la lingvoj de ĉiuj popoloj. La 
inultlingveco jam malakcelas la ritmon d: la 
scienca revolucio.

En la citita eldiro akademiano Naĝakov 
skribas ankoraŭ : „Ĉe la nuntempaĵ internaciaj 
rilatoj, kiuj postulas ĉiam pli oftajn interna- 
ciajn renkontiĝojn en ĉiuj. sferoj — scienco, 
kulturo, sporto, ekonomio, politiko, la bezono 
pri internacia, facile komprenebla kaj egale 
akceptita de ĉiuj popoloj lingvo estas pli ol 
evidenta."

Nuntempe en Esperanto aperas modesta 
nombro dc sciencaj periodajoj. Jen kelkaj : 
„Scienca Revuo“ —organo de Internac a Scienca 
Asocio Esperantista (ISAE); „Medicina Revtto*— 
organo de UMEA, kiu aperas neregule en 
japanio; «Mcdicinistaj Novajoj* — eldonata 
stencile en Ĉeĥoslovakio; «Homokaj Kosmo* — 
sciencpopulara revuo; Esperantaj resumoj de 
sciencaj artikoloj en la mcdicina revuo de la 
hungara medicina transporta servo k. a.

Bulgaraj medicinistoj — humanaj kaj vete- 
rinaraj, dentistoj, apotekistoj, mitodistoj de 
medicina fizikkulturo, diversspecaj mezgriiaj 
medicinistoj kaj biologoj, kiuj konas aŭ jus 
lernas Esperanton, povas kontakti korespjnde 
kun siaj kolegoj esperantistoj el ĉiuj hnioj, 
interŝanĝi spertojn, profesian literaturon, aranĝi 
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reciprokajn gastadojn ktp. Adresojn oni povas 
trovi en la Jarlibro de UEA kaj aliaj fremd- 
landaj gazetoj, ankaŭ en „Bulgara Esperantisto“. 
Ili povas skribe kontakti per Esperanto (laŭ 
miaj spertoj) kun diversaj medicinaj firmoj kaj 
sciencaj institutoj, sed necese estas skribi 
supre de la paĝo, flanke, la vorton Esperanto. 
En plimultaj okazoj oni ricevos respondon en 
Esperanto aŭ en iu el la „grandaj lingvoj*.

La medicinistoj-esperantistoj devas esti orga- 
nfzitaj en la Medicinista Sekcio de BEA. En ĉiu 
loĝloko, kie estas almenaŭ 2—3 medicinistoj- 
esper<ntistoj, povas fcrmiĝi medicinista grupo 
en la kadro de la loka E-societo, se ekzistas 
tia. Tiu grupo devas nepre kontakti kun la 

ccntra estraro de la Medicinista Sekcio, adresor 
Bulgara Esperantista Asocio, Medicinista Sekcio 
bul. Ĥr. Botev 97, Sofio, Bulgario.

La estraroj de la medicinistaj grupoj estas 
petataj informi la centran sekcian estraron. pri 
sia organiza vivo kaj manifestiĝoj. Aparte ver- 
kemaj medicinistoj estas petataj sendi al ni~por 
«medicina rubriko“ de „Bulgara Esperantisto"— 
medicinajn infcrmojn, novaĵojn kaj artikolojn, 
originalajn aŭ tradukitajn, sed populare ver- 
kitajn, por esti komperenataj kaj interesaj por 
ĉiuj legantoj-nespecialistoj. Ni faru tiun rubrikon 
varia kaj alloga.

D-ro T. Todorov

Fondiĝis Sekcio de Esperantistaj Literaturistoj

f La 4-an de julio en urbo Smoljan, en la 
kadro de la 38-a Kongreso de la Bulgara Es- 
perantista Asocio, okazis fondkunveno de Sekcio 
de Esperantistaj Literaturistoj en Bulgario 
(SELEB).

La celoj de la Sekcio estas instigi al laboro 
la verkemajn esperantistojn, akceli la disvolvon 
de la originala kaj tradukata Esperanto-litera- 
turo en Bulgario.

Por efektivigi tiujn celojn, SELEB organizos 
literat. rajn legadojn, pretigos esperantistojn 
kapablajn verki, traduki kaj redakti, eldonigos 
verkojn de srnj membroj ktp.

La fondkunvenon ĉeestis 30 ^esperantistoj el 
Sofio, Plovdiv, Varna, Ruse, Ĥaskovo, Jambol 
k. a. lokoj de nia Respubliko. Krome deklaris 
skribe sian aliĝon verkemuloj el Varna, Pa- 
zarĝik, Zlatica k. a. urboj kaj vilaĝoj.

La kunvenon gvidis k-do Asen Grigorov. 
Li mallonge rakontis pri la celoj kaj taskoj 
de la fondota sekcio. Sekvis vigla diskutado, 
kiun partoprenis Zora Hans (Varna), EI. Vas- 
kova (Plovdiv), Stefan Ganĉev (Sofio), L. Ma- 
rikin (Sofio), Neli Abaĝieva (Sofio) k. a. . Ĉiuj 
varme aprobis la iniciativon.

A1 Ia starigitaj demandoj: ĉu oni rajtos- 
membri individue ĉe la Sekcio, ĉu la membroj 
rajtos kunlabori memstare al redakcioj* kaj al 
aliaj demandoj k-do Grigorov donis detalajn 
klarigojn.

La membrado estas senkotiza. Oni povas 
libervole aliĝi aŭ ne aliĝi al loka litetatura 
rondo kaj ankaŭ membri individue rekte ĉe la 
Sekcio. Oni rajtos verki kaj kunlabori ĉe ga- 
zetoj kaj aliaj eldonoj sen perado aŭ helpo 
de la sekcia estraro. Estas dezirinde alpaŝi al 
organizado de lokaj literaturaj rondoj ĉe la 
Esperanto-societoj. Estus celkonforme altiri al 
la rondoj ankaŭ plenumantojn, precipe el la 
medio de la artistoj.

La kunveno aprobis unuanime la regularon 
de SELEB.

Oni elektis jenan estraron de la Sekcio:
Toma Ajolov (Plovdiv), Lĵuba Bojaĝieva 

(Sofio), Asen Grigorov (Sofio), Stojan Kosta- 
dinov (Sofio), Zora Mladenova Hans (Varna) 
kaj Violin OTĵanov (Sofio).

La fondkunveno pasis harmonie kaj ĉe alta 
entuziasmo.

Pan

HEHTPAJJEH KOMHTET HA EbJjrAPCKHTJ ECnEPAHTCKH Cb/03

T. AHreji Toaopob
2. AHreji r«ypoB
3. Ahmo Ahucb
4. Acen MaieB
5. Acen rpMropoB
6. Aianac TaeB
7. AiaHac JlaKOB
8. ATaHac BoHAJKneB
9. BeJiKa BeJieBa
10. BoiKĤAap JleoHOB
11. BoAho M.iajieHOB

Co^nn
IToiiobo
Me3Apa
JIobch
C0(J)Hfl 
AceHOBrpa^
Cotjnrn
LLJyMeH
Co(j)HH 
KapjioBo
Bpaua

12. Bopnc ropHHIHKH
13. SoŭKa BaTaJicKa
14. Hpo(j). BacHJi rieeBCKH
15. BacHJiKa neTpoBa
16. BeHeuu Bcjihkob
17. BeHeaHH Mhtcb 

,18. BacHJi MapKOB
19. PeoprH JloĜpeB
20. PeHHo remieB
21. TeoprH KamyKeeB
22. PeoprH PlAaKHeB

KHe>Ka 
CocJihh 
Co$hsi 
CO(j)HH 
HjieBeH 
CO(Ĵ3HH 
JIoBeu 
Pyce 
C0(j)HH 
KlOCTeHAHJI
XacKOBO



23. reoprn P33cojikob BaaroeBrpaa 68. HeHKO flOHKOB Co(j)Hfl
24. feoprn HsanoB Bapna 69. HiiKOJia AaeKCHeB Co(j)Hfl
25. PeoprH Ahmob BapHa 70. HnKOJia# BofljDKHCB riaoBjiHB
26. feoprn MapKOB BaaroeBrpaa 71. -HuKOJia Hhjicb . XacKOBO
27. TeoprH JJojianuHeB C0(j)Hfl 72. HHKOJiaŭ ribpBaHOB Cc(j)Hn
28. feoprn HeHKOB Co(j)Hfl 73. HHKOJia TaHeB KapjioBO
29. AaMHH KpynieB Toji6yxHH 74. Hhkojjh y3yHCB XacKOBO

.30. «ZJHMO MapTHHOB Ka3aH.TbK 75. Herbp HenoB Pa3rpaji
31. ZUMHTbp MyTyiueB C0(j)Hfl 76. Flerbp TojjopoB Co<j)Hfl
32. JIpyMH MaTeeB Paarpaa 77. IleTKo Bohcb CTapa 3aropa
33. AhMHTT>P XpHCTOB Hm6oji • 78. fleTKo ApnayaoB Ha3apji>KHK •
34., Ahhko LLIhhjkob rfopBOMaft 79. rieTKO Totcb TaĉpOBO
35. Enbo HacKaJiOB Bpana 80. Hĉtko JJ^eneB LIwpnaH
36. Emhji l4HpnaHCKH flocnaT 81. PaaKa PaŭncBa Co(j)Hfl
37. zKĉko >KeKOB HHMHTpoBrpaa■ 82. PaaocJiaB Tphmkob Bpaua
38. 3axapn PlBanoB Co(j)Hfl 83. Chmcoh 4- CnMeoHOB CO(j)Hfl
39. 34paBK0 Hhkojiob B. T^bpHOBO 84. Chmcoh nerpOB {{'bpji^KajHi
40. 3opa Xanc Bapna 85. CnMeoH Xecan’iHCB CO(j)Hfl
41. Hbsh JIhihcb TpOflH 86. CiaftKo flHcapoB Co(j)Hfl
42. HeaH Capa(j)OB CO(j)Hfl 87. CTe(j)aH flonoB Pyce
43. Kbhh SaraKJiHCB riJIOBJlHB 88. CTetĴMH /EbpHfOHOB c. Ptok. KoHape
44. Hsan KepeMHAHHCB Coij)Hfl 89 Cre^an Tep/DKHKOB CjiHBen
45. HBan BacHJieB ria3apA>KHK 90. CiiHpo 4oh4cb Co(j)Hfl
46. Mbhh KtiHhcb TbproBHme 91. CTecj)aH Xphctob Co^hh
47. HmaT HrnaTOB Bhjihh 92. Tlpotj). Ctohh 2I>i<yA>KeB Co(j)Hfl
48. klBan AeMeB Crapa 3aropa 93. Ctohh KocTajiHHOB Co(j)Hfl
49. PjopAaH H. fioTOB CO(j)Hfl 94. TaTniia kBcipaTHeBa CO(j)Hfl
50. Popjian ĤopjaHOB Cmojihh 95. TnHKa JlaKOBa Co(j)Ha
51. flopjjan AnrcaoB c. MeiHHcrHpoBO, 96. Tpanna FleTKOBa Co(j)Hfl

rijIOBaHBCKO 97. fl-p Tojjop TojopoB Cotj)Hfl
52. Mjiha MapnnoB Ky6par 98. Toaop rieTKOB Toji6yxMH
53. LIjihh PI.iHlKieB CeB/ineBO 99 XpncTo KepeJie3OB KijpAJKaJiH
54. Kajiio Bahjiob Byprac 100. XpHCTO TopOB Co(j)Hfl

. 55. KnpHJi Bcjikob Bpaiia 101. XpHCTO ZIOJIHHHKOB BejiHKO Tt»phobo
56. KpvcTio HeTKOB—KapyuHH Co(J)Hfl 102. XpncTO IlaimeB Bpana
57. Kyniio BtjIĉb CotjlHfl 103. 4>auH MnxaŭJiOBa IIjiobahb
58. JlHJiflHa MnpeBa KfOCTCHAHJI 104. HBCTaHa 3apeBa IlepHHK
59. Jlioŭa SoaattneBa Co(j)Hfl 105. LUepio KyKymeB riemepa
60. MaHOJi HoJieB BeJiHHrpa/i 106. ATanac XpncTOB MHxaftjiOBrpaji
61. Mapnfl Ko>KapeBa BaHCKO ■■
62. MaprapnTa 4ynapHiioBa Co(j)Hfl KOHTPOJIHA KOMHCHfl
63. MapHH HeipoBa Pyce 1. BorjjaHa IlonoBa Co(j)Hfl

. 64. MapHH ST>neB CocfKin 2. MnxaHJi Mckhkhhcb Co(j)Hfl
65. Mnxana /JaimeB Hjiobjihb 3. JIlOŬĉH rpO3JiaHOB C0(()Hfl
66. Hano Hshob Co(j)Hfl 4. A-p Ctohh Mopapeci<y C0(j)Hfl
67. HaHo KioHyK0B Co(j)Hfl 5. XpHCTo KaHes CO(j)Hfl

La Estraro de la novelektita Centra 
Komitato de BEA konstituiĝis jene: 

prezidanto — Nlkola Aleksiev 
vicnrezidantoj: Slmeon D. Simenov 

kaj Hristo Gorov
sekretarioj: Bojka Batalska kaj 

Stojan Kostadinov
ĉefredaktoro de „Bulgara Esperan- 

tisto" — Kunĉo Vdlev
membroj: Nano Kjuĉakov, Krdstja 

Karucin, Nikolaj Parvanov, Bojidar 
Leonov kaj Nenko Jonkov.

Alilandaj esperantistoj pri ni
AtingLS nin la 78-a numero de la eldonajo 

de E-societo en Turku, Finnlando, n!nformilot’ 
(majo 1972), plejparte nacilingva. En ĝi pres- 
kaŭ 2 paĝoj (finnlingve) estas dediĉitaj al la 
E-movado en Bulgario sub titolo „Bulgara 
Esperantista Asocio estas en la pinto de UEAH. 
Apartloke, en la komenco, la Redakcio kon- 
cize prezentas esperantlingve la enhavon de 
la materialo. Jen tiu ci konciza prezento\

„Lau informo de UEA n-ro 455 Bulĝara 
EA havas plej altan membronombron de UEA. 
Ĉar la afero certe intereSas nian legantaron, 
m donas mallongan trarigardon de T agado 



kaj labormetodoj de la Asocio. Ni kolektis la 
sciojn plejparte el la organo de BEA „Bul- 
gara Esperantisto". Subtitoloj: Organizacioj, 
Radio kaj Lernejoj, Apercĵoj, Kongresoj, Fako 
de juristoj, Instruado de gvidantoj, Esp. li- 
teraturo, Junulara agado, Ĵnformado, Inter- 
nacieco. En la fina parto ni rakontas, kiom 
arnike bulgaroj akceptas ĉiun finnon; ni, 
60 esperaniistoj, kiuj partoprenis UK en So- 
fio en 1963, sjertis la amikecon. En Bulga- 
rio estis pli frue aperinta libro laŭdanta fin- 
nojn pro ilia „pureco, honesteco ktp*, kiun 
libron tre multaj, kiujn ni renkontis, estis 
legintaj. Ni tamen spertis, ke tiuj ernoj estas 
rnulte pli tipaj al bulgaroj hodiaŭaj ol al 
nunaj ĵinnoj. Por ni estas tnulto lerninda el 
la bulgara E-movado.u

La 2-paĝa tnaterialo estas subskribita per 
la inicialoj „N. K*—certe la aŭtoro estas 
s-ano Nillo Kavenius, E-aktivulo en Turku 
kaj Finnlando, redaktoro de „Informilo“, bona 
amiko de nia lando, partopreninto de la UK 
de Esperanto en Sofio 1963.

Ni dankas niajti finnajn samideanojn pro 
la pozitiva pritakso de la E-movado en Bul- 
gario kaj pro la atnikaj sentoj al la bulgara 
popolo. La samajn sentojn ni, bulgaroj, ĉiam 
havas al la nobla popolo de Finnlando. Ni 
sincere bondeziras al niaj fintiaj samideanof 
pliajn sukcesojn en la Esperanto-laboro /

La Red. de „BE“
REMEMOROJ PRI MIA ĈI-JARA VOJAĈO AL E-GEAMIROJ

Multajn jarojn rni revas viziti miajn bulga- 
rajn geamikojn, sed ĝis nun tio restis nur 
revo. Ĉi-jare tamen al mi ekridetis la feliĉo 
viziti miajn longjarajn geamikojn en GDR kaj 
Ĉeĥcslovakio. Mia vojaĝo daŭris tutan mona- 
ton kaj lasis ĉe mi neforgeseblajn rememo- 
rojn.

Kortuŝajn minutojn mi travivis ĉe mia ami- 
kino Ilse Neuinann en GDR, kim kiu mi vidi- 
ĝis unuan fojon. Mia ĉarmulino kun sia panjo 
tutan tempon ĉ rkaŭis min per sia zorgemo kaj 
atento, ne permesante al mi eĉ unu mjnuton 
enui. Dank’ al iliaj klopodoj mi multon vidis 
eniŭo Z ttaŭ, ĝ a ĈTkaŭajo, vizitis la famajn 
kuraclokojn Oybin, Jonsdcrf k. a. Mi vizitis 
s-anojn en Radebenk kaj Tharandt apud 
Dresden, kie mi transdonis la bcndezirojn de 
m aj rondetamikoj kaj de mia fratino.

Afat laj renkcntiĝoj okazis kun esperantistoj 
de Ja E-klubo en Z’ttaŭ. Ni ne forgesos unu 
la alian korespondante kaj interŝanĝante scii- 
gojn pri niaj laboroj kaj novaĵojn. Tiamaniere 
ni sentos nin apude. Malfacile ja estas por sa- 
mideanoj disiĝi, sed en niaj koroj ĉiam vivas 
la espero. ke post nelonge ni denove renkon- 
tiĝos. „Ĝ s revido, mia E-fratineto Ilse kun 
panio! Gs revido, karaj Zittaŭ-ancj! Mi ne- 
ni <m f< rgescs vin, v an gastamon, vian bele- 
gan urbon kaj s mpatiajn hornojn!"

Post pli ol dus;’majna gastado en GDR, mi 
transveturis al ĉt-ĥaj geamikoj. Afablan invi- 
ton mi estis ricevinta de miaj tute novaj ko- 
respondamikoj — gekolegoj Josefo kaj Vera 
Cink en Ĉervena Vcda (distr. Usti nad Orlici). 
Romantika estis m*a vojaĝo al tiu montara pi- 
toreska vilaĝo proks’ma al la pola landlimo. 
La trajno venis malfruiĝinta, nokte, kaj vane 
estis senditaj du m;aj t< legramoj al miaj ge- 
kclegoj — ili ne sukcesis min kapti ĉe sia 
staddomo. La sola turisto ne atendu komfor- 
tcn. Nokte, sola, en fremda Iando, en tute ne- 
kcnata loko aperis mi kaj devis trovi miajn 
novafn geamikom. Tamen Ia kuraĝo helpis al 
mi venki la malfacilaĵojn— mi ne konsentis 

dormi rekte sub la ĉielo. Dank’ al bonaj homoj 
mi trovis mian ncvan dcmon.

Lajnteresa nokta vagado, la konatiĝo kun 
Ia ĉeĥaj gekolegoj kaj ilia afabla familio, poste 
la kelktaga ilia gastigado ankaŭ enskribiĝis 
en mian vivhistorion. Mi tute ne sciis, ke mia 
nova korespondamiko JosefoCink estas tiom 
perfekta esperantisto, aktivulo, kompilinto de 
ĉeĥaj kantlibroj, kiujn mi posedas kaj uzas. 
Mi ĝojis kaj fieris pri miaj gekolegoj kaj 
geamikoj! Ni ambaŭ estis partoprenintaj Ia. 
51-an UK de Esperanto en Budapeŝto, sed tie 
ni ne havis okazon konatiĝi. Kiel instruistoj 
ni ambaŭ instruas Esperanton, ambaŭ ŝatas 
muzikon, filatelon, naturon. Do, ni havis mul- 
tajn problemojn priparoli, sed la tempo por 
ĉio ne sufiĉis.

Post interesa ekskurso per lia propra aŭto 
al la historia Bouzovkastelo (distr. Olcmouc} 
kolego Josefo sciigis al mi, ke ne malproks me 
de ilia loĝloko, en Herbortice, okazas jam 
kvara laŭvice E-tendaro. Tio estis granda ĝojo 
por mi: tute ne sciante pri iu ajn aranĝo en 
la lando, ini hazarde trafis ĝin kaj estis invi- 
tita ĝin kelktage partopreni.

. . . Nia aŭto laŭ kurbiĝantaj vojetoj bal- 
daŭ atingis la pitoreskan tendarlokon. Pli mul- 
te junularo ĉi tie lernis Esperanton, ripozante 
ĝuis freŝan montaran aeron kaj varmegan su- 
non. Mia amiko Josefo gvidis perfektiĝan 
grupon.

Mi tute ne esperis, ke la ĉeĥaj samideanoj 
tiom multe surprizos min kaj ne povis ne 
emociiĝi, kiam oni sidigis min sur seĝegon 
kaj portjs tra la samideanara koridoro (tiama- 
niere ĉoĥoj renkontas ĉiujn eksterlandanojn). 
Mi travivas duoblan sentstreĉon: kaj timon 
fali kaj tian oficialan kortuŝan bonvenigon. 
Kvazaŭ rajdante „sur ĉevalo“ mi povis nur 
svingi per mano kaj tiel saluti la tendaranojn.. 
Ili salutis min per kantado kaj por mia ĝojo 
fine ekkantis la litovan popolan kanton BPipo“. 
Mi apenaŭ povis diri kelkajn vortojn, espri- 

(Sekvas sur kovrilpaĝ
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50 jarojn Scveiunio

LA FONDIĜO TE SOVETUNIO KAJ LA SOLVO TE LA LINGVAJ PROBLEACJ

de Magomet lsaev —
Ei ĉiuj psfiodoj de sia nelacigebla 

agaio Vladiiinr Iliĉ Lenin zorgeme la- 
boris por solvi la multnombrajn teo- 
riajn kaj praktikajn demandojn, ligi- 
ta;n kun la komplikaj naciaj problemoj. 
„Dum ekzistas, — skribis V. I. Lenin,— 
naciaj kaj ŝtataj diferencoj inter popo- 
loj kaj landoj — kaj tiuj ĉi diferencoj 
konserviĝos tre longe eĉ post la venko 
de la proletara diktaturo en la tuta 
rnondo — la unueco de la internaciisma 
taktiko de la komunista laborista mo- 
vado de ĉiuj landoj postulas ne fori- 
gon de la varieco, ne neniigon de la 
naciaj ciferencoj . . sed tian aplikon 
de !a bazaj principoj de la komunismo 
(soveta regpotenco kaj diktaturo de la 
proletaro), kiu korekte modifus tiujn 
principojn en Ia detaloj, korekte adap- 
tus, aplikus ilin al la naciaj kaj na- 
ciaj-ŝtataj diferencoj.1,1 V. I. Lenin bc- 
nege komprenis, ke sen egaleco povus 
ekzisti nenia libereco inter la popoloj. 
Tia! li multfoje substrekis: „Neniun 
privilegion por iu ajn nacio, por iu ajn 
lingvo. Eĉ ne plej malgranda subpremo, 
eĉ ne plej malgranda maljusteco rilate 
al nacia minoritato!“3 Lenin necedeme 
batalis kontraŭ Ja politiko de la ca- 
rismo kaj ĝiaj apologiistoj rilate al la 
naciaj minoritatoj celanta ..neniigi inter 
ili ĉiun ĝermon de ŝtateco, kripligi 
ilian kulturon, limigi ilian lingvon, teni 
ilin en malklereco kaj, fine, laŭeble, 
rusigi ilin. Larezultoj de simila poli- 
tiko estas neevoluinteco kaj politika 
postresteco."3

: I
Post la venko de la Oktobra Socia- 

lista Revolucio la socialismaj nacioj
1 K I. Lenirt, Konipleta verkaro, vol. 41, 

p. 77.
2 Saniloke, voi. 23, p. ltO.
3 .KPSU en rezolrcioj kaj deciioj de kon-

gresoj, konferencoj kaj plen f de CKU, parto /, 
e-donaĵo 7-a, 1953, p. 558—559. 

aperis kaj disvolviĝis surbaze de Ia 
burĝaj nacioj pere de iliaj radikalaj 
transformiĝoj en la spirito de la so- 
cialismo.

Kontraste al la kapitalismo, la so- 
cialisma sociordo ne nur ne minacas 
la nacian originalecon de la popoloj, 
sed kreas ĉiujn kondiĉojn por vera flo- 
rado de la nacioj, kion oni povas mont- 
ri havante antaŭvide la solvon de la 
naciaj-ŝtataj kaj naciaj-lingvaj proble- 
moj en nia Iando.

Baza en la programo de KPSU rilate 
la nacian problemon estis la tezo pri 
la rajto de la nacioj memdifini sin, 
inkluzive apartiĝi kaj fondi merrsfaran 
ŝtaton. La Partio eliris el tio, ke la ba- 
zaj interesoj de ĉiuj socialistaj nacioj 
kongruas. Tial tiun ĉi rajton oni ri- 
gardis kiel vojon al pli granda unuiĝo.

La rajto de memdifino estis realige- 
bla en formo de plena apartiĝo, sam- 
kiel en formo de federacio kaj aŭtono- 
mio, pri kio same skribis V. I. Lenin 
jam antaŭ la Revolucio:

Parolante pri la rajto de raemdifino,, 
pri federiĝo kaj aŭtonomio, V. I. Lenin 
samtempe substrekis la neceson kon- 
strui centralizitan grandan ŝtaton.

La konkretaj historiaj kondiĉoj en 
Rusujo estis ĝuste Ia okazo, kiam la 
demandon pri la formo de la ŝtata or- 
ganizo (konservante, kcmprer.eble, la 
potencon de la centraj ŝtatorganoj) oni 
devis solvi surbaze de federacio.

Ekzistas plej intima ligo de la pro- 
cedoj de lingva evoluo kun la nacia- 
ŝtata formiĝo. Antaŭ ĉio, la teritoria 
dislimigo de la naciaj ŝtatformajoj en 
Ia absoluta plimulto de 1’okazoj fari- 
ĝis laŭ lingva karakterizajo de la lo- 
ĝantaro.

Kiel ekzemplon ni prenu Mezan 
Azion, kie dum la unuaj jaroj de la 
soveta regpotenco okazis komplikaj 
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procedoj de nacia-ŝtata disvoiviĝo. Ko- 
mence surbaze de libera voiesprimado 
de la mez-aziaj popoloj kaj de ia Le- 
nin-politiko estis efektivigita unuigo de 
la nacioj, dispartigitaj de la koioniisma 
politiko de 1’ carismo, en homogenajn 
naciajn-ŝtatajn unuojn. En ĉiuj okazoj 
-unu ei la bazaj kriterioj pri solvo de 
la problemo estis la lingva karak- 
-terizaĵo. Tiel ia regionoj^ de Turke- 
stano, kie oni parolis kazaĥlingve, gru- 
piĝis en Kazaĥan Aŭtonomian Socia- 

-iistan Respublikon. Analogiaj procedoj 
-okazis ankaŭ en la Kaŭkaz-regiono, 
Povolĵje kaj aliaj regionoj de nia mult- 

•nacia lando.
Kiel konate, en USSR nuntempe ek- 

zistas 53 naciaj ŝtatoj kaj naciaj-ŝtataj 
jormaĵoj (15 uniaj kaj 20 aŭtonomaj

Letero de pola esperantistino
Estimataj samideanoj,

Mi petas vin aperigi cn «Bulgara Esperan- 
tisto“ jenan dankespr mon :

Multon mi legis pri Bulgario en pola lingvo 
' kaj en Esperanto, multon mi eksciis el la
- leteroj, la rakontoj kaj la prelegoj de la bul-
- garaj esperantistoj, sed tio, kion mi vidis, 

treege superis miajn imagojn kaj atendojn. 
Pri multaj vilaĝoj mi demandis ĉtt ili estas 
nrboj. Mi estas ĉarmita de la multegaj novaj

. loĝdomoj kaj aliaj konstruaĵoj, de la oranĝe- 
rioj, la legom- kaj frukt-ĝardenoj kaj la naturo. 
Ĉe ĉiu paŝo mi vidis la laborcmon de la bul- 
gara popolo.

La belega Stara Planina (Balkano), la majesta 
Rila kaj la Pdla Monaĥejo kun la praarbaroj, 
Vitoŝa kun Oraj Pontoj, Tarnovo, insulo Es- 
peranto sur Danubou la rokoj ĉirkaŭ Lakatnik 
kaĵ ĉirkaŭ la monaĥejo deĈerepiŝ, Ja naturo 
ĉirkaŭ Drujevo (la serpentumanta ŝoseo) por 
ĉiam restos en mia konscio kiel sorĉa kaj 
neforgesebla sonĝo.

En diversaj lokoj esperantistoj renkontis kaj 
’ afable gvidis min kaj mian kamaradinon. Mi
- kore dankas al la samideano Ĥristo Kovaĉev 

el vilaĝo Batoŝevo (distrikto de Gabrovo), al 
la 86-jara esperantisto Georgi Stanev en Orja- 
ĥovo, baptinto de insulo Esperanto, al Georgi 
Simeonov el Vidin, al Zdravka Stojanova en

- Botevgrad, al Radka kaj Veselin Dilovi en 
Mezdra kaj iliaj gekursanoj, xal arĥimandrito 
Nikolaj Kacarski en la monaĥejo de Ĉerepiŝ 
kaj precipe al samideano Simeon Hesapiĉiev, 
kiu gvidis nin tra la lando.

Je Ia 31-a de majo mi forgesis en la vago- 

respublikoj, 8 aŭtonomaj regionuj kaj 
10 naciaj distriktoj), en kies foriniĝo 
kaj funkciado plej gravan rolon ludas 
la gepatra Iingvo de 1’ plimulto de 
la loĝantaro de ĉiu respubliko, regiono, 
distrikto. Aliflanke, la nacia ŝtateco 
kreis plej favorajn kondiĉojn por flo- 
rado de la lingvoj, kio, siavice, mont- 
riĝis plej grava rimedo por kultura kaj 
ekonomia altigo de la iam postrestin- 
taj popoloj.

liamaniere la nacia-ŝtata formado 
favoris la lingvan formadon. Tamen 
apartaj stadioj de tiu lasta povas esti 
neligitaj kun nacia-ŝtata formado en 
la procedo de perfektiĝo de la for- 
moj de nacia ŝtateco.

(La fino en n-ro II)

naro mian saketon kun dokumentoj kaj mono 
La deĵoranta oficisto ĉe fervoja stacio Lakatnik» 
la vagonarestro kaj la milicistoj ĉe fervojstacio 
Sofia agis rapide kaj helpeme kaj baldaŭ re- 
donis al mi la saketon en plena ordo. Koran 
dankon ankaŭ al ili 1

Stefania JuzzvoTva, Pollando

Neglektita propagando
Ĉiutage tni ricevas poŝtaĵojn el diversaj 

landoj. Impresas min la fakto, ke preskaŭ la 
duono de la ricevataj leteroj estas en kover- 
toj, sur kiuj tnankas kia ajn signo, ke ili 
estas esperantaĵoj. La sendintoj forgesis fari 
la plej slmplan, facilan kaj senkostan pro- 
pagandon de nia lingvo — uzi glutnarkon pri 
Esperanto. Se oni ne posedas tiajn propa- 
gandilojn, oni povas simple tiur skribi sur 
konvenan lokon de la sendaĵo „Esperanto— 
lingvo Internacia*.
ĉis kiatn niaj poŝtaĵoj atingos la ricevontojn, 
ili estos prizorgataj de tnultaj poŝtistoj. Se 
krom la adresoj tiuj homoj ofte legus sur la 
kovertoj la vorton „Esperanto*, ili konvin- 
kiĝos, ke nia lingvo estas sufice aplikata. Tio 
konvinkos parton de ili ellerni Esperanton. 
Ifrotne, multe da esperantistoj ricevas siajn 
leterojn eti poŝtskatoloj kun aliaj samloĝan- 
toj, kiuj ne estas esperantistoj. Vidante la 
abutidan esperantistan korespondaĵon ankaŭ 
ili estos forte impresitaj. Do, ne forgesu espe- 
rantigi la kovertojn de viaj korespondaĵoj!

Nikola Nikolov 
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(El paĝo 14) 
mante miajn sentojn pro ia tiom impresplena 
bonvenigo.

Snrprizo sekvis surprjzon. La estro de la 
tendaro s-ano Miloslav Ŝvaĉek anoncis al mi, 
ke inter la tendaranoj troviĝas ankaŭ mia sam- 
landano. Ho, pri tio mi tute ne esperis ! Ankaŭ 
„rajdante“ tra la „koridoro“ mi rimarkis eĉ ne 
unu konaton, neniu min vokis laŭnome por 
subteni mian kuraĝon. Finfine el la vicoj de 
la partoprenantoj eliris samideanino, kiun laŭ 
vizaĝo mi ne konis. Kiam ŝi diris sian fami- 
linomon, evidentiĝis, ke ni jus antaŭ mia for- 
veturo estis interŝanĝintaj informleterojn. Ŝi 
estis vilniusanino, Angele Judickiene. Jen kie 
ni konatiĝis persone !

La sekvantan tagon ni ekskursis al la hi- 
storia vilaĝo Lejaki, forbruligita de Ia faŝistoj 
en la dua Mondmilito. Vespere oni aranĝis 
lignofajron, ĉirkaŭ kiu akompanate per gitaro 
sonis fluaj ĉehaj melodioj. Laŭ deziro de la 
mastroj ni, cksterlandanoj (kiom mi ankoraŭ 
du sovetianinoj kaj unu hungara samideano), 
devis prezenti niajn naciajn himnojn kaj kel- 
kajn popolajn melodiojn en nia gepatra lingvo. 
La tendarestro ĉion ĉi penis eternigi per sia 
laborema magnetofcno. Poste ni ludis, dancis, 
aŭskultis ĉeĥajn anekdotojn. Precipe nin ravis 
la ĉeĥoslovakaj kantoj, la belsona ilia unisono 
kun mildajA afablaj tembroj. Vere kantemaj 
estas la ĉeĥcslovakaj samideanoj. Trankvile 
fluanta cn la vespera krepusko, la kanto al 
multaj ne permcsis dormi kaj baldaŭ sur la 
apudan monteton kolektiĝis lokaj loĝantoj.Ankaŭ 
mian koron ĝi profunde tuŝis : hcjme ĝi sonis 
en miaj oreloj ĝis la aŭroro...

Por plivigliĝi ni ekdancis popularan litovan 
amasan ludon-dancon „Jurgeto, majstreto". 
Poste sekvis tradicia «Ainika rondo", kaj ni 
adiaŭis. Mi ne povis trovi taŭgajn vortojn por 
esprimi mian ĝojon kaj dankon pro la tiel 
impresplcna vespero, pro Ia ĉarmaj kantoj, pro 
la neforgeseblaj minutoj pasigitaj en ilia rondo. 
Ĝis revido en niaj baltlandaj E-tendaroj, karaj 
geamikoj !a

Adiaŭ, Ĉervena Voda ! Adiaŭ, miaj gekole- 
goj kun ĉarmaj filetoj !

La plua mia vojo direktis min al suda Ĉe- 
hoslovakio, al la domo de miaj wgepatroju 
Obkar Nesnidal cn Ujezd u Brna. lli dum 
multaj jaroj insiste invitadis min ree viziti 
ilin, dum ili ankoraŭ vivas. Unuafoje mi ga- 
stis en ilia domo en 1966. Do, mi plensopire 
kaj gaje revenis post ses jaroj . . .

Mia vagonaro haltas sur la perono de la fer- 
vojstacio Brno. Mi dronas en rememoroj. . . 

Klininte Ia kapon, ege malgaja alvenas mia 
„patreto“ kaj salutante min kun larmoj en Ia 
okuloj konfesas sian grandan malĝojon en la 
hejmo: antaŭ tri tagoj la 'patrinou grave mal- 
saniĝis kaj post operacio estas en senespera 
stato. Ho, „gepatroj“ miaj ! Hejmo mia! Kiel 
malgaje vi renkontas min ! Ev^dente mi iom 
malfruis.

Kelkajn tagojn min gastigis konsternita „la 
patreto“ kun siaj genepoj. Mi forlasis ilin kun 
unu sola deziro: vivu, kara patrino! Nutru 
sian hejmon per ĝojo kaj pano! Revcnu hejmen 
la kutima ĉiutaga feliĉa vivoj

Ŝajne mia vojaĝo tra Ĉeĥoslovakio devis 
finiĝi. Neatendite tamen venis ankoraŭ unu 
invito. La invitinto cstis mia konato el la Bu- 
dapeŝta kongreso, s-ano Frantiŝek Kudr. De- 
ncve mi trovis min apud la pola landlimo, en 
distr. Ŝumperk. La bela montara regiono denove 
allogis miajn okulojn. Trankvila valo, ĉirkaŭita 
de montoj kaj montetoĵ, kiuj donis al mi bo- 
nan ripozon, kaŝantaj min de la suda varmego. 
Ni vizitis la apudajn urbojn Jeseniki, Stare 
Mesto, Lichtkov, ĝuis Ia apudajn montojn. En 
la domo de s-ano Kudr denove mi sentis min 
kiel hejme. Dank’ al lia gastameco kaj zorgoj 
mi ankoraŭ foje konvinkiĝis, ke tiel konduti, 
tiel akcepti siajn geamikojn kapablas nur espe- 
rantistoĵ. . .

Izabela Oliuniene
Kretinga, Litovio

Sovetinio

Lucik Aleksandr — 344 034 Rostov na Donu 
34, ul. Portovaja 97-a, kv. 24 (15-jara lernanto — 
kun ĉl pri ĉt, kolektas pm, kalendaretojn, 
fotojn de eksterlandaj kanzonistoj).

Kuzmina Ljudmila — 450 047 Baŝkirio, Ufa 
47, str. Nevskogo 10—51 (kun ĉl pri ĉt).

Horkay Aniko — Zakarpatska a obL, Muka- 
ĉevskij rajon, s. Rivne, str. Kirova 37 (15-jara 
— kun geknaboj pri ĉt, ko^ektas pm).

Aleksandro Vaganov — Ĉeljabinsk, ul. Va- 
ĝnera 71, kv. 109 (32-jara pcntristo — kolek- 
tas diapozitivojn pri arto kaj infanajn ilustri- 
tajn librojn).

Olga Karpjenok — 344 056 Rostov na Donu, 
str. Kremenĉugskaja 1/45 (14-jara lcrnantino — 
kun ĉl pri muziko, sporto, bk, pm, insignoj 
k. a.).
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TRA LA GAZETARO

Ĵ. „Podeni“—Polski Trambeŝ de 17. VI. 1972 
dediĉas tutan paĝon al la 90-a naskiĝtago de 
Georgi Dimitrov el eksterlandaj materialoj, ri- 
cevitaj pere de Esperanto. La materialojn li- 
veris la E-societo cn la entrepreno „Bazo por 
Teknika Evoluado" en urbo Polski Trambeŝ.

La paĝo enhavas: Jurnalo „L’ Humanite- 
salutas*, subskribita de la vicĉefredaktoro Jean 
Mero (Francio); „Ni alte pritaksas lian aga- 
don“—de la redakcio de ĵ. ,L’ Unita* (Italio); „Ni 
sekvas la ekzemplon de Dimitrov" de Otto 
Bassler— Esperanta veterano el GDR; „Por 
ĉiame ni memoros lin “ de Praskovja Cvetkova — 
eksdeputatino de la Soveta Parlamento el u. 
Kostroma ; „Sub komuna standardo* de Pedro 
Lamac Duap el u. Ciego de Avila (Kubo); „Ni 
fiere alproprigas la nomon de Dimitrov“— le- 
tero de la laboristaro en^uzino „Georgi Dimit- 
rovu en u. Blonsko (Ĉeĥoslovakio); du fotoj.

En ĵ. „Rabotniĉesko Delo“ (30. VI. 1972) — 
letero «Bulgario ĉatmigis min“ de la pola 
esperantistino Stefania Juzwowa kun indiko, ke 
ŝi vizitis nian Iandon pere de Espefauto.

En la sama ĵurnalo (4 kaj 5. VII. 1972) — 
informoj de propra korespondanto pri la 38-a 
Kongreso de BEA cn Smoljan.

En ĵ. „Zemedelsko Zname“ (4 kaj 5. VII. 
1972) — informoj pri la 38-a Kongreso de 
BEA.

En ĵ. „Oteĉestven GIas“ — Plovdiv (4 kaj 
5. VII. 1972)—informoj de Fani Miliajlova pri 
la 38-a Kongreso de BEA.

En j. „Yeĉerni Novini“ (3. VII. 1972) — 
informo de Boris Mindov pri la 38-a Kongreso 
de BEA.

En la sama ĵurnalo (7. VIII. 1972): „Semi- 
nario por instruistoj-esperantistoj44 — informo 
pri la Someraj Porinstruistaj E-Kursoj .en Btirgas.

En !a sama ĵurnalo (8. VIII. 1972) en la rubri- 
ko „Kultura Krcniko" sciigoprila apero de la 
versajo „Printempo“ de Krum Penev (traduko 
de C. Murgin) en gazeto ,,Boletinu, organo de. 
Hispana E-Federacio.

En }. „Dunavska Pravda44 — Rusc (4. VII 
1972): informo de BTA pri la 38-a Kongreso 
de BEA.

En ĵ. „Rodopski Ustrem“ — Smoijan (1. VH 
1972): „Espcranto kaj la turismo", artikolo de 
Nikola Nikolov, kaj „Longjara aktivuĵo“ de 
Maria Diĉeva—pri la E-agado de Vasil Ŝerkov 
el u. Smoljan.

En la sama ĵurnalo (6. VII. 1972): granda 
informo de Georgi Grivenov, Stefan Pavlov kaj 
Angel Balĉev kun fotoj pri la 38-a kongreso 
de BEA.

En Ia sama ĵurnalo (27. VII. 1972): dankle- 
tero de la prezidanto de Distrikta E- Komitato 
cn Ŝumen Atanas Bojaĝiev pro la bona orga- 
nizo de la 38-a kongreso de BEA en Smoljan.

En j. „Ŝumenska Zarja“ — Ŝumen (6. VII. 
1972) — informo de. A. Laborov pri la 38-a 
kongreso de BEA.

En la sama ĵurnalo (11. VII. 1972) — informo 
de Cvjatko Todorov pri gastado de esperan- 
tistoj-fervojistoj el u. Debrecen, Hungario, 
ĝemela kun Ŝumen.

En la sama ĵurnalo (18. VII. 1972): „Gastoj 
el heroa Vjetnamio“—informo pri la gastado 
cn Ŝumen de Ia esperantista vjetnama dele- 
gitaro por la 38-a kongreso de BEA.

En }. „Oteĉestven Zov“ — Vraca (7. VII. 
1972) — informo pri la partopreno de la espe- 
rantistaro el Vraca en la 38-a kongreso de 
BEA en Smoljan.

En la sama jurnalo (18. VIII. 1972): informo 
pri la turista esperantista renkontiĝo en u. Sze- 
ged, Hungario.Partoprenis 574 bulgaraj geespe- 
rantistoj.

En j. „Pravna Tribuna“ — Sofio (17. VII. 
1972) — informo pri la 38-a kongreso dc BEA 
kaj la partopreno dc la juristoj en ĝia laboro.

En }. „Oteĉestven Front“ (8. VII. 1972) en la 
rubriko „Kultura Programo“ — informo pri la 
prezento de la geartistoj Belka Beleva, Anani 
Anev kaj Miĥail Ĉobanov en la kadro de la 
kongreso de fervojistoj-esperantistoj en Lu- 
gano, Svislando.

En ĵ. „Zname na Komunizma“ — Targo- 
viŝte (1. VII. 1972) — informo de Dimka Vla- 
dimirova pri la granda mitingo de la paco en 
u. Targoviŝte, kiun partoprenis la delegitaroj 
por 38-a kongreso de BEA el Vjetnamio, Fran- 
cio kaj Ĉeĥoslovakio. Antaŭ la mitingo parolis 
Nikola Aleksiev, prezidanto de BEA, kaj la 
vjetnainaj gastoj.

En ĵ. „Trojanski Glas“ — Trojan (5. VII. 
1972) — letero de japana esperantisto al espe- 
rantisto el Trojan sub titolo» Japanio partopre- 
nas la militon en Vjetnamio". Gi donas multe 
da faktoj pri la helpo de la japana registaro 
al Ia usonaj invadintoj en Vjetnamion. En la 
sama numero de la jurnalo estas publikita ar- 
tikolo el hungara ĵurnalo pri la mastreco de 
la metiistoj en u. Trojan.

En }. „Ĉernomorski Front“ — Burgas 
(3. VIII. 1972) — granda informo pri la Some- 
raj Porinstruistaj E-Kursoj en Burgas, kiujn 
partoprenis ankaŭ eksterlandaj geinstruistoj.

En gazeto „Filate1en pregled“, Nr. 7, julio 
1972 — artikolo „Espcranto en la filatelo* de 
L. Leviĉarov, informo pri la 38-a kongreso de 
BEA en Smoljan kaj raportajo de Donĉo Stan- 
ĉev pri la filatela ekspozicio en Smoljan lige 
kun la 38-a kongreso de BEA.


